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() I{ÍlI,(l C(IMIÍIRI I.Âl,AI{llERIA SUPER

C0t{CEI{TRAD0 é uma combinação per-

Íeita de perÍume e maciu para sua máquina

profissional. Sua Íórmula super concentrada
penetra Íacilmente nas ÍibÍas dos tecidos,

trazendo maciez que dura muito tempo e seu

peíume contém a tecnologia de capsulas

que se depositam nas roupas durante o en-

xágue, apos secas as capsulas se Íompem

ariberam o delicioso perfume de ComÍort.
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MACIEZ PARA TÍ}IlÍl TIP(I DE RÍ)UPAS.

0 pÍincípio ativo de sua Íórmula conÍere ul-
tra maciu aos tecidos de algodã0, poliéster,

nylon, etc.

Facilita rem0çã0 de água, calandragem e pas-

sara feno. Condiciona as Íibras, facilitando

a remqãode água na utraçã0, a calandnagem

eopassarafuno.
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Comfort Lavanderia super concentÍado

amacia e perfuma tecidos e tibras naturais

e sintéticas. Sua aplicaçãoelimina a asperua

das roupas tornandeas conÍortáveis ao um.

Facilita a calandrageÍn e a remoção de

água na centrifugaçã0. ComÍort Lavanderia

contém ingredientes que ajudam a evitar

a Íormação de bolinhas (pilling).
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CtlMFÍlRT LAVANDERH
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MODO DE USO

usE coMFoRT supER coNcEr{tRAro sEMpRt m úmmn nlpn o0 pRocEsso

]}E I.Â'/AGEÍíI E I{UI{CÀ (l IIESPE]E DIRTAMEIIIE SOBRE A ROUPA.

[)osar de I a sml do produlo
por quilograma (kg) de roupa seca.

IEMPERATURA A Íio IEMP0 DE Í}PERAÇÃ() Mínimo 3 minutos

Par. .ônseÍváí as ,rcpíeoadês
dô rícdulo, n'antcrha ô êr4balâ
tgeí Íe.hada e em locâi slco
e rrêsco. Nâó reúnlize a cúb.lõ.
Bem pa,a ôuLros Írs. D€v€r ser
evriânas lêmpcftluras c\tre.1âs.

tluEa ni5tuÉ p.oduto. qulmi
co§. edr proílulo. o ÍrÉDs qu.
lll P'É.didEnto e,. irdiêdo
p.lo Í.ôricâíL F. mÍlto.

Siga õ rnst uçõ€5 de lrvatem d.s
roupas. Nunca desplie o p.oduto
diretamêntê sobrê el.s e use
a dosaSem Gcomendãda para não
mànchá.las. N,o s6 reconendâ
o uso em ,oupas de sêda ê courD.
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0 arENçÀo! corsERvaR FoRÂ m aLcat{cE
ã oE cRlÀNÇas E ÂNtMÂts oorÉsIcos.

Não inSern. Ev'tê a inalação ou âspiíação. Em
cáso de contato com 6 olhos e pêle, lavaÍ com
á8ua em abundância. S€ a úÍitação peÍsistir
consulte um médico, levândo a êmbalaeem ou
o rótulo do pÍoduto. Em €âso de ingêstão acidental,
não induziío vômito. Consultê um médico im€{riâ-
tâmente. l€ranlo a embãlatêm oü o útulo do pío-
dut ou corsultê o canuo d! intoxicaÍõ.!, OSOO

7010450. Eviteo conlaüo prolon8ado com a p€l€.
Depois de utilizar este produto, lavê e seque as
mãos, Não mistuíar com oulro6 p.odutos, MânteÍ
o pÍoduto em sua embala8em oíi8inal. Náo r€-
utilizaÍ as embalagens, Lâve com baíante á8ua
corenle os objetos € utênsÍlros utilrzados como
medida antes de íeutilizâlos.
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0 ti0v0 0M0 t-ÀvAiltlERrA SUPER c0t{-
CENTRAD0 é um deteÍgente utilizado para

prelavagem e lavagem de roupas. Foidesen-

volvido com a mais alta tecnologia e com-

binações de ingredientes como: tensoativos

nãeiônims, aniônicos, polímeros, branqueador

óptico e uma mistura de enzimas que remore

completamerte sujidades de óleos, gorduras,
--?xa, proteínas e amidos.
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PEilSÀ]{00 ilÍlS pR00ESS(IS 0E tÁVAÊEM

IIIOUSTRIAIS À SUA F()RMUI,A POSSUI PH

ilEUTR0, ilÃ(l C0ilrÉM ADtçÃ0 C0RAilIES

E FRÂGRÂI{CIÂS I ATUÀ C(}M BAIXÍ}

ilít|ET t)E ESPUMÀ tlURÁI{TE A TÁVAÊEIi.I.

É REcoMEt{oADo PARÂ MÁoulrAs

voFtssl0l{Âls sEil00 uTrUzA00 EM

I.ÂVAI{DERIAS CÍIMERCIAIS E II{tlUSTRIAIS.
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Í)MÍ} I.A',AHDERIASUPER C(lIICEI{TRAD()
pode ser usado como detergente de lavagem

principal e também em conjunto com aditi-
vovdetergentes alcalin0s. Quando combina-

do, sua principal Íunçã0 é melhorar e poten-

cializara remoção de sujidades aumentando

assim o desempenho da lavagem em tecidos

de algodão e polié$eúlgodã0, impedindo

o desgaste dos tecidos.

PRII{CIPAIS VAHTAGEl{S

lUlí[t{IA À DURABIIIDÁ0E 00 Elü0Yfu Contém enzima de cuidado e pH neutrc que nã0 ag de a mupa.

PoÍ não seÍ alcalino, não é necessáÍio diiêÍsos enúgu0s na lavagcm

, EFICIEIIIE EM BÀ|XÁS TEITIPERÀTURÂ: Suatomula inovadora propoíciona umóllmo resultado na lavagem na- ÍEmção de sujidaG de píolelnas, goÍduías, úleos, 8Íarâs ê amid6 até mesno em baLas tmp€Íaturas

,, lílllTÉM 0 GRAU 0E ERfilGURÂ 00SEC|00S: Seu bíanquêidor óptico c0níerc o bíaíco acumulativo' a cada lavag€n
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@ MOOO DE USO

Dosar de 1,5 a 2ml do produto Dosar de 0,i a 3ml do produto
por quilogama (kc) dê roupa seca. por quiÍograma (tg) dê roupa seca.

TEIúPERATURÁ De ambiente até 60t.
Í)ESPUE Íl PRÍlÍlUT(l 1{(l

COiIPARTIMEI{T(l PARA
DEÍERBEiITE OÚ VIA
DOsÂOOR AUTOMÁTIcO

0 arENÇÃo! coNsERvÂR ÉoRÂ Do ÂLcÁNcE
é DE cRtÀNças E a tMAts DoMÉsflcos.

Não ingeíií. Evite a inalação ou aspiração. Em
caso de contato com os olhos e pele, lavar com
âgua em ãbundância. Se a irritação persistir
consulte um médico, levando a embalaSem ou
o ótulo do pmduto. Em caso de inSesülo acidental,
não rnduzirovômúo. Conrultê um médico lmêdla-
tament , lêvândo â êmhalâgêm ou o lótulo do pío-
dúto ou consultê o c.ntÍo de íntoricàçõÊ.r 0800
7010450. Evite ocontato prolontado com a p€le.

Depois de utilizâr este píoduto, lave e seque âs
mãos. Não misturaí com oukos píodutos. Mântêr
o pÍoduto em sua êmbalagÊm orginâ|. Náo íe.
utilizar as embalasens. Lâve com bastante ásua
coíentc os objetos e utensÍlios utilizados como
medidâ antes dê íêut'li2álos.

Para conservoÍ os pr.Fr€dades
do o.oduto. rràn1ê!há a êlrbâlà-
l8dfr íe.hôda ê .m lc.i sdco
e Íícsco, Não rcui lizc á ami3lô-
Bem Od6 oulroe í,ns. Dcv€ín ser
cvrl.dàr t{:operahnas crlían!s

Nuncà misüJE pÍôdrn6 quÍmi
cos . eltÊ Poduto. â mcms qu.
irl proc.llm§rto $1. lídlcôdô
Flo àbllclnl. poí Erfto,

SiSa as ln3truçõê§ dê l6vâgem dâs
íouDrs, Nunca despêie o produto
diÍ6tamntê sobÍe €l.s ê usê
a dosát8m rêcômendada pârã íáo
6ânchá.1ás. Não sê rêcomênda
o uso em rcupãs dê eda ê courô.
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LAVANDERIAS INDUSTRIAIS

PREcAUÇ0Es
DE IJSO
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FrcHA DE rNFoRMnçÕes DE SEGURANçA
DE PRODUTOS QUIMICOS L'H,tSppr

Nome da Mistura: LIQUILAV ANTI FERRUGEM
Código interno de ldentificação do produto: 04010004
Principals usos recomendados para a substância ou mistura: Removedor de
ferrugem e neutralizador de alcalinidade.
Nome da empresa: Limsept do Brasil lndústria Química Ltda - Me
Endereço: Rua Turmalina n" 550 Bairro Recreio Campestre Joia Distrito lndustrial
lndaiatuba/SP CEP: 1 3.347-040
TeleÍone para contato: (í9) 3935.9771
Telefone para emergênclas: Pró-Química / Abiquim Fone: 0800 - 118270 (24 hs)
I nternet: www.limseDt.com.br e-mail: sac(ôlimseot.com.br

Classificação da substancia ou mistura: LÍquido corrosivo
Frases de Precaução: Perigo! Causa queimadura severa a pele e dano aos olhos. Usar
luvas de proteção / vestimenta de proteção / proteção ocular / proteção facial
Rotulagem GHS:

Este produto é uma mistura
Ingredientes ou impurezas que contribuam ao perigo:
Nome quÍmico comum ou nome técnico CAS
Ácido Clorídrico 7647-01-0

Concentração
10 - 20 o/o

lnalação: Remover a pessoa do local da exposição e procurar assistência médica.
Contato com a pele: Lavar bem com bastante água e sabão. Procurar um médico.
Contato com os olhos: Lavar imediatamente com água em abundância com as
pálpebras abertas por 15 minutos e procurar assistência médica. NÁO aplicar pomadas
ou colírios sem orientação medica.
Ingestão: O ácido é um produto corrosivo. Se ingerido, não se deve provocar vômito.
F azer a diluição imediatamente, fomecendo à pessoa grandes quantidades de água. Se
ocorrer vômito espontâneo, fornecer água adicional e mantenha a vítima em local com ar
fresco. Providenciar socorro medico imediatamente.

Revisão: 01 Dala: 27 I Lll20t2 | FISP(s conforme norma ABNT 14725-4tZOt2
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FICHA DE INFORMAÇOES DE SEGURANçA
DE PRODUTOS QUíMICOS huSupr
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Sintomas e efeitos mais importantes, agudos ou tardios: A maioria das pessoas que
ingerem o ácido clorídrico, vão a óbito, devido os efeitos imediatos e as lesões no
esôfago. No estômago podem progredir por até 3 semanas. O óbito poderá oconer até 1

mês depois. Quase a totalidade das pessoas que ingerem o ácido clorídrico e que tem
recuperação, apresentam danos permanentes no esôfago.
Notas para o médico: Tratar o choque sofrido. Tratar a asfixia devido o edema de glote,
mantendo uma via aérea disponível. Para aliviar a dor e se necessário, administrar
"sulfato de morfina - 5 mg" a cada 4 hora, evitando depressão do Sistema Nervoso
Central. No caso de perfuração do esôfago ou do estômago, não ministrar nada via oral.

Meios de extinção: Não inflamável. Não combustível. Usar agentes extintores
apropriados conforme a causa do incêndio.
Perigos especíÍicos da substancia ou mistura: Pode produzir vapores tóxicos ou
corrosivos quando submetido a aquecimento.
Medidas de protêção da equipe de combate a incêndio: Usar "spray" de água para
manter resfriados os recipientes expostos ao fogo. Utilizar equipamento de proteção
respiratório autônomo e vestimenta de proteção total.

Precauções pessoais, equipamento de proteção e emergência: Evitar o contato com o
produto. Utilizar botas, luvas, avental e óculos e máscara de proteção.

Precauções ao meio ambiente: lsolar a área do acidente contendo o produto para não
atingir bueiros e cursos d'água fazendo contenções com terra, areia ou outro produto
sólido, preferencialmente alcalino para neutralização dos efeitos.
Métodos e materiais para contenção e llmpeza: Pequenos vazamentos podem ser
absorvidos e neutralizados com barrilha (carbonato de sódio) ou calcário (carbonato de
cálcio) O resíduo resultante deve ser colocado em recipientes fechados, etiquetados e
armazenados em lugares abertos e seguros, enquanto se aguarda a sua disposição
apropriada. Neutralizar com água em abundancia ou serragem. Recolher grandes
vazamentos embalando-os em recipientes devidamente identificados ou retirar com
bomba para um tanque apropriado. Descartar quaisquer resíduos conforme
recomendação dos órgãos.

Precauçôes para manusêio seguro: Evitar contato com olhos e contato com a pele,
ingestão e inalação. Utilize luvas, máscara, botas e óculos para manusear o produto.
Condições de manuseio seguro e incompatibilidade: Manter o produto na embalagem
original fechada em ambiente seco. Produtos e materiais incompatíveis: metais
(magnésio, ferro, alumínio e zinco), óxidos de metais alcalino terrosos, hidróxidos de

Revisão: 01 Data: 27 I lLl2Ot2 | FlSPCys conforme norma ABNT 147254:20!2
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metais alcalinos (concentrados ou sólidos), hipocloratos, cloratos, cloretos,
isocianatos clorados, sulfitos e Íormaldeídos, entre outros.

Medidas de controle de engenharia: Utilizar ventilação exaustor onde houver geração
de vapores, bonifos ou fumos. Em ambientes abertos e manobras posicionar-se a Íavor
do vento. Produtos químicos só devem ser manuseados por pessoas capacitadas e
habilitadas.
Medidas de proteção individual:
Protecão dos olhos e da Íace: Óculos de segurança
Protecão da pele: Luvas de borracha nitrílica.
Protecão resoiratória: Em condições normais não é necessário. No caso de reação
química com outra substancia, utilizar máscara (semi-facial) com filtro contra poeiras,
máscara facial inteira com linha de ar, ou ainda, conjunto autônomo de ar respirável.
Periqos térmicos: Este produto não é inflamável e nem explosivo sob condições de uso.
Em caso de aquecimento ou reação pode liberar fumos tóxicos.

Aspecto: Líquido límpido incolor
Odor: Característico
Ph puro: 1,0 - 2,0
Ponto de fusão/ponto de congelamento: Não aplicável
Ponto de ebulição inicial e faixa de temperatura de ebuligão: Não aplicável
Ponto de fulgor: Produto não inflamável.
Taxa de evaporação: Não aplicavel.
lnflamabilidade (sólldo; gás): Não aplicável.
Limite inferior/superlor de inflamabilidade ou explosividade: Não aplicável
Pressão de vapor: Não aplicável.
Densidade de vapor: Não determinado.
Densidade relativa: 1,110 - 1,140 glml
Solubilidade(s): Solúvel em água
Coeficiente de paÉição - n-octanol/água: Não aplicável
Temperatura de autoignição: Produto não inflamável
Têmpêratura de decomposição: Não aplicável.
Viscosidade: Não determinado.

Reatividade: Não reativo em condições normais de uso.
Estabilidade: Estável em condições normais de uso.
Reações perigosas: Reage na presença de fonte de calor, metais e álcalis fortes..

Revisâo: 01 Data| 27 ltllÀOl2 | FlSPCfs confoÍme norma ABNT 147254tZOLz
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FICHA DE INFORMAçÕES DE SEGURANçA
DE PRODUTOS QUIMICOS h'H,tSupr

Condiçôes a serêm evitadas: Evitar o superaquecimento do material, pois causa
liberação de fumos tóxicos.
Materiais incompatíveis: . Pode haver a liberação do gás cloro, quando misturado com
oxidantes fortes, como hipocloritos, ácido níhico, dióxido de manganês, permanganatos,
cloritos, cloratos e isocianatos clorados.
Produtos perigosos da decomposição: Não se decompõe.

Toxidade aguda: Queda de pressão e peíuração do estômago e do esôfago. Bronquite,
edema pulmonar e dermatose. Causa dermatose. Edema da conjuntiva e danos na
córnea. São observados distúrbios no trato intestinal.
Corrosão/lrritação da pele: Queimaduras e irritação dérmica.
Lesões oculares graves/irritação ocular: Dor, lacrimejamento e edema da conjuntiva.
Sensibilização respiratória ou à pele: Em estudo conduzido em humanos não foi
observado potencial de sensibilização dérmica.
Mutagenicidade em células germinativas: Não foram observadas evidências de
atividade mutagênica
Carcinogenicidade: Não classiÍicado como potencial carcinogênico (US EPA, 2000).
Toxicidade à reprodução: Não há dados
Toxidade para órgãos- alvo especíÍico - exposição única: A exposição aguda por
inalação pode causar irritação aos olhos, irritação e inflamação das vias respiratórias e
edema pulmonar em humanos. A exposição aguda por via oral pode causar corrosão das
membranas mucosas, esôfago, estômago e em contato com a pele pode provocar
queimaduras graves, ulceração e cicatrizes em humanos (US EPA, 2000).
Toxidade para órgãos- alvo específico - exposição repetida: A exposição ocupacional
aos vapores de ácido clorÍdrico causou gastrite, bronquite crônica, dermatite e foto
sensibilização em trabalhadores. A exposição prolongada a baixas concentrações
também pode causar a descoloração e erosão dental (US EPA, 2000).
Perigo por aspiração: A aspiração traqueobrônquica pode c€rusar pneumonia química e
leva a uma resposta inflamatória (HSDB, 2009; O'NEIL ET AL., 2001).

Ecotoxicidade: Vazamentos de podem levar a uma redução do pH em um sistema com
baixa fonte de carbonatos e de outros compostos neutralizadores de ocorrência natural.
Persistência e degradabllldade: Denamamentos e/ou vazamentos do ácido para a
atmosfera devem ser evitados, e na impossibilidade disso, contidos. Conter o líquido com
terra para não atingir rios e sistema de esgoto, evitar a emissão de materiais voláteis para
a atmosfera.
Potencial bioacumulativo: Não disponível
Mobilidade no solo: Pequenos vazamentos devem ser retidos em material absorvente e
neutralizados com cal hidratada ou calcário
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Outros efeitos adversos: O ácido é prejudicial à vida aquática através da redução do
pH. A maioria das espécies aquáticas não toleram pH de 5,5 em qualquer tempo. Essa
redução do pH também pode causar a liberação de sais de metais, como o alumínio, que
poderá contribuir igualmente para a toxicidade exposta. Vazamentos ou derramamentos
devem ser comunicados às autoridades competentes.

Métodos de tratamento e disposição: Manter as pessoas afastadas, isolar e cercar as
áreas de risco. O embarque, armazenamento e/ou descarte de resíduos, são
regulamentados e as ações corretivas, seguem os procedimentos específicos.
Embalagem usada: As embalagens usadas devem ser descontaminadas e dispostas de
forma adequada, não podendo ser reutilizadas para outros produtos.

Regulamentações nacionais e internacionais:

Terrestre: Decreto no 96.044 de 18.05.88 - Aprova o Regulamento para o Transporte
Rodoviário de Produtos Perigosos.
Agência Nacional de Transportes Terrestres (ANTT): Resoluçóes No 420104, 7O1lO4,
1 644106, 2657 108, 297 S|OB e 3383/í 0.
Hidroviário: DPC - Diretoria de Portos e Costas (Transporte em águas brasileiras)
Normas de Autoridade MarÍtima (NORMAM)
NORMAM 01/DPC: Embarcações Empregadas na Navegação em Mar Aberto
NORMAM Q2IDPC: Embarcações Empregadas na Navegação lnterior
IMO - "lnternational Maritime Organization" (Organização Marítima lntemacional)
lntemational Maritime Dangerous Goods Code (IMDG Code) - lncorporating Amendment
34-08; 2008 Edition.
Aéreo: DAC - Departamento de Aviaçáo Civil: IAC 153-1001. lnstrução de Aviação Civil -
Normas para o transporte de artigos perigosos em aeronaves civis.
IATA - "lnternational Air Transport Association" (Associação Nacional de Transporte
Aéreo) Dangerous Goods Regulation (DGR) - 51st Edition, 2010.

Produto Glassificado como Perigoso paria o TranspoÉe

NoONU:1760
Nome apropriado para embarque: Liquido Corrosivo, NE (Ácido Clorídrico mistura)
GIasse de risco: 8
Número de risco: 80
Grupo de embalagem: ll
Perigo ao meio ambiente: Poluição do solo e das águas com elevação da alcalinidade.
Miscível em água.
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Legislação de Transporte Rodoviário de Cargas Perigosas: Decreto 96044 de í8105/88
Portaria n" 204 de 2OlOSl97 do Ministério dos Transportes.
NBR 7500:2009 ABNT
NBR 14725-ABNT (Ficha de lnformações de Segurança de Produtos Químicos - FISPO).
Decreto Federal n" 2.657, de 3 de outubro de 1998.

Nos locais onde se manipulam produtos quÍmicos deverá ser realizado o monitoramento
da exposição dos trabalhadores, conforme PPRA (Programa de Prevenção de Riscos
Ambientais) NR-9.
Funcionários que manipulam produtos quÍmicos, em geral, devem ser monitorados
biologicamente conforme o PCMSO (Programa de Controle Médico de Saúde
Ocupacional) da NR7.
As informações e recomendações constantes desta publicação foram pesquisadas e
compiladas de fontes idôneas, dos MSDS dos fornecedores e de legislações aplicáveis ao
produto.

Referencias:

DTRET|VA 2OO1tsgt3É DO CONSELHO DE SEGURANÇA EUROPÉ|A
ABNT (ASSOCTAÇÃO BRASTLETRA DE NORMAS TÉCN|CAS)- NBR 14725
THE MERCK INDEX - 10". edição- MERCK & CO., lNC. - RAHWAY, N.J., USA - 1983.
MANUAL PARA ATENDIMENTO DE EMERGÊNCAS COM PRODUTOS PERIGOSOS _
ABIQUIM / PRÓ-QUÍMICA - SãO PAUIO -1997.
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Nome da Mistura: SEPT BAC APA
Código inÍerno de identificação do produto: 04010018
Principais usos recomendados para a substância ou mistura: DESINFETANTE A
BASE DE Ácroo penRcÉrrco
Nome da empresa: Rua Esmeralda Martini Paula, 347 - Vitoria Martini Paula -
lndaiatuba - SP - cep 13347-636
Telefone para contato: (19) 3935.9771
Telefone para emergências: Pró-Química / Abiquim Fone: 0800 - 118270 (24 hs)
lnternet: www.limsept.com.br e-mail: sac@limsept.com.br

?ffilsffiffi&
Classificação da substancia ou mistura: Classificado como perigoso de acordo com a
norma NBR 14725-2
Frases de Precaução: Perigo!
Causa queimadura severa a pele e dano aos olhos.
Usar luvas de proteção / vestimenta de proteção / proteção ocular / proteção facial.
Pode se inflamar em caso de aquecimento.
Pode causar initação respiratória
Rotulagem GHS:

?t

Este produto é uma mistura

Ingredientes ou impurezas que contribuam ao perigo:
Nome quÍmico comum ou nome técnico CAS
Ácido Peracético 79-21-0
Peróxido de Hidrogênio 7722-U-1
Ácido Acetico 64-19-7

Concentração
15-16%
22-230/
16 - 17Yo
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lnalação: Remover a pessoa do local da exposição, ministrar oxigênio ou respiração
artificial, manter a vitima aquecida e procurar assistência médica.
Contato com a pele: Lavar bem com bastante água e sabão. Procurar assistência médica.
Gontato com os olhos: Lavar imediatamente com água em abundância com as pálpebras
abertas por 15 minutos. Administrar um colírio analgesico (oxibuprocaina) em caso de
dificuldade para abrir os olhos e procurar assistência médica.
lngestão: Chamar um médico imediatámente. Remover o material remanescente da
boca. Não provoque vômito. Lave a boca com água se a vitima estiver consciente.
Sintomas e efeitos mais importantes, agudos ou tardios: O local atingido torna-se
branco e em seguida corroí a pele até Íormar ferida
Notas para o médico: Tratamento clássico das queimaduras. Prevenção ou tratamento

do estado de choque do edema pulmonar. Acompanhar durante 48 horas.

Ê,$t[!i,í

Meios de extinção: Produto inflamável utilizar água ou pó químico.

Perigos específicos da substancia ou mistura: Pode se inflamar em caso de
aquecimento, o oxigênio liberado durante a decomposição térmica pode apoiar a
combustão.
Medidas de proteção da equipe de combate a incêndio: Usar'spray''de água para
manter resfriados os recipientes expostos ao fogo. Utilizar equipamento de proteção
respiratório autônomo e vestimenta de proteção total.

.tF.üEti

h'HaSrpr

Precauçóes pessoais, equipamento de proteção e emergência: Evitar o contato com o
produto. Utilizar botas, luvas, avental e óculos de proteção.

Precauções ao meio ambiente: lsolar a área do acidente contendo o produto para não
atingir bueiros e cursos d'água.
Métodos e materlais para contenção e limpeza: Pequenos vazamentos podem ser
absorvidos e neutralizados com pó de serragem. O resíduo resultante deve ser colocado
em recipientes fechados, etiquetados e armazenados em lugares abertos e seguros,
enquanto se aguarda a sua disposição apropriada. Neutralizar com água em abundancia
ou serragem. Recolher grandes vazamentos embalando-os em recipientes devidamente
identificados ou retirar com bomba para um tanque apropriado. Descartar quaisquer
resíduos conforme recomendação dos órgãos.
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Precauções para manuseio seguro: Evitar contato com olhos e contato com a pele,
ingestão e inalação. Utilize luvas botas e óculos para o manuseio de embalagens.
Condições de manuseio seguro e incompatibilidade: Manter o produto na embalagem
original fechada em ambiente seco e ventilado. Utilizar em locais bem ventilados, manter
afastado do calor e de materiais incompatíveis.
Produtos e materiais incompatíveis: substâncias ácidas, bases, sais e oxidantes.

Medidas de controle de engenharia: Providenciar venülação adequada para manuseio
do produto, aplicar medidas técnicas para agir de acordo com os limites de exposição
relativos a profissão. Produtos químicos só devem ser manuseados por pessoas
capacitadas e habilitadas.
Medidas de proteção individual:
Protecão dos olhos e da face: Óculos de segurança e máscara facial.
Protecão da pele: Luvas de borracha nitrÍlica. Avental e botas de borracha.
Proteção respiratória: Utilizar máscara (semi-facial) com filtro contra gases ácidos,
máscara facial inteira com linha de ar, ou ainda, conjunto autônomo de ar respirável.
Perioos térmicos: Este produto é inflamável não expor ao calor intenso. Em caso de
aquecimento ou reação pode liberar fumos tóxicos e initantes.

Aspecto: Líquido translucido incolor
Odor: Pungente
Ph à 1% em água: 2,0 - 4,0
Ponto de fusão/ponto de congelamento: - 42'C (valor calculado)
Ponto de ebulição inicial e faixa de tempêratura de ebulição: 105 "C (valor calculado).
Ponto de fulgor: Possibilidade de vapores inflamáveis acima da temperatura de
decomposição auto-acelerada com liberação de oxigênio.
Taxa de evaporação: Não aplicável.
Inflamabilidade (sólido; gás): Não aplicável
Limite inferior/superior de inflamabilidade ou explosividade: Não aplicável
Pressão de vapor: 32 hPa á 25"C (valor calculado)
Densidade de vapor: Não determinado.
Densidade: 1,í00-'l ,í10 g/ml à 25'C
Solubilidade(s): Solúvel em água
Coeficiente de partição - n-octanol/água: log Pow: -'1,251 log Pow -0,52 (valor calculado)
Temperatura de autoigniçãol 27O - 43O"C
Temperatura de decomposição: >= 55'C
Viscosidade: Não determinado.
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Reatividade: Pode se inflamar em caso de aquecimento, perigo exotérmico potencial.
Estabilidade: Estável em condi@es normais de uso.
Reações perigosas: Favorece a combustão em contato com materiais combustíveis, o
contato com produtos inflamáveis pode causar incêndio ou explosão. Fogo ou calor
intenso pode causar ruptura das embalagens
Condições a serem evitadas: Evitar o superaquecimento do material e contaminação.
Materiais incompatíveis: Acidos, bases, metais, sais de metais pesados, sais de metal
em pó, agentes redutores, materiais orgânicos e materiais inflamáveis.
Produtos perigosos da decomposição: Oxigênio.

Toxidade aguda: DL50 (Oral) Ratazana: 652 mg/kg (11,7% PAA mixture)
CL50 (lnalação) Ratazana: 0,5 - 1 ,3 mg/l aerossol (15% PAA mixture)
DL50 (Dermica) Coelho: í957 mg/kg (1'1,7o/oPAA mixture)0020
LD50 (Dérmica) - Coelhos: 1350 mg/kg p.c. (ECB, 2000
Corrosão/lrritação da pele: Queimaduras severas e destruição dos tecidos.
Lesôes oculares graves/irritação ocular: Severas queimaduras resultando danos nos
olhos e até cegueira
Sensibilização respiratória ou à pele: não foi observada sensibilização dérmica.
Mutagenicidade em células germinativas: Não foram observadas evidências de
atividade mutagênica em testes in vitro e in vivo.
Carcinogenicidade: Não classificado devido a dados inconclusivos.
Toxicidade à reprodução e lactação: Nenhuma toxidade para reprodução. Efeito
fetotóxico talazana 30,4 mg/Kg NOAEL, fêmea ratazana 12,5 mg/Kg NOAEL
Toxidade para órgãos- alvo especíÍico - exposição única: Queimaduras graves nos
tecidos dérmicos e oculares, queimaduras severas e peíurações completas nos tecidos
das mucosas da boca, esôfago e estômago e edema pulmonar são os principais efeitos
após exposição única.
Toxidade para órgãos- alvo específico - exposição repetida: Oral 13 semanas
Âtazana 0,75 mg/Kg NOAEL. Pode ser fatal.
Perigo por aspiração: Não foram encontrados dados adequados em literatura referentes
aos perigos por aspiração

Ecotoxicidade: Peixes Brachidanio rerio CL 50, 96 h 7,2 mgll (15% mg/l PAA mixture).
Crustáceos Daphnia magna CE 50 48 h 3,2 mgll (15o/o msll PAA mixture).
Pseudokichneriella subcapitata (alga verde) CÊ 50 72 - 96 h, 5,7 mg/l
Persistência e degradabilidade: Produto pode ser degradado mediante procêsso
abiótico como, por exemplo, processo fotolítico ou químico.
Potencial bioacumulativo: Não bioacumula.
Mobilidade no solo: Adsorção não significativa.
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Outros efeitos adversos: Conter o lÍquido com terra para não atingir rios e sistema de
esgoto, além de bloquear a emissão de materiais voláteis, eventualmente formados para
a atmosfera.

Métodos de tratamento e disposição: Não descartar o produto em esgotos, cursos
d'água, cónegos, terrenos, etc. Dispor conforme legislação local.
Embalagem usada: A reciclagem é preferida ao invés de eliminação ou incineração.

Regulamentações nacionais e internacionais:

Terrestre: Decreto no 96.044 de 18.05.88 - Aprova o Regulamento para o Transporte
Rodoviário de Produtos Perigosos.
Agência Nacional de Transportes Terrestres (ANTT): Resolu@es No 420104, 701104,
'1644106, 2657 lO8, 297 S|OB e 3383/í 0.
Hidroviário: DPC - Diretoria de Portos e Costas (Transporte em águas brasileiras)
Normas de Autoridade Maríüma (NORMAM)
NORMAM 01/DPC: Embarcações Empregadas na Navegação em Mar Aberto
NORMAM 02|DPC'. Embarcações Empregadas na Navegação lnterior
IMO - 'lnternational Maritime Organization" (Organização Marítima lnternacional)
lnternational Maritime Dangerous Goods Code (IMDG Code) - lncorporating Amendment
34-08; 2008 Edition.
Aéreo: DAC - Departamento de Aviação Civil: IAC 153-1001. lnstrução de Aviação Civil -
Normas para o transporte de artigos perigosos em aeronaves civis.
IATA - "lnternational Air Transport Association" (Associação Nacional de Transporte
Aéreo) Dangerous Goods Regulation (DGR) - 51st Edition, 2010.

Produto Classificado como Perigoso para o Transporte

No ONU: 3105
Nome apropriado para embarque: Peróxido Orgânico, tipo D, Líquido.
Classe de risco: 5.2
Descrição da classe/subclasse de risco: Peróxido orgânico.
Número de risco: 58
Grupo de embalagem: ll
Perigo ao meio ambiente: Solúvel em água em qualquer proporção. Atua como oxidante
decompondo-se em oxigênio e água.

ip,flú
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Legislação de Transporte Rodoviário de Cargas Perigosas: Decreto 96044 de 18/05/88
Portaria n'204 de 2OlOSl97 do Ministério dos Transportes.
NBR 7500:2009 ABNT
NBR 14725-ABNT (Ficha de lnformações de Segurança de Produtos Químicos - FISPO).
Decreto Federal n' 2.657 , de 3 de outubro de 1 998.

Nos locais onde se manipulam produtos químicos deverá ser realizado o monitoramento da
exposiçáo dos trabalhadores, conforme PPRA (Programa de Prevenção de Riscos
Ambientais) NR-9.
Funcionários que manipulam produtos quÍmicos, em geral, devem ser monitorados
biologicamente conforme o PCMSO (Programa de Controle Medico de Saúde Ocupacional)
da NR7.
As informações e recomendações constantes desta publicação foram pesquisadas e
compiladas de fontes idôneas, dos MSDS dos fornecedores e de legislações aplicáveis ao
produto.

Referencias:

FISPQ PEROXIDOS DO BRASIL/SOLVAY
DIRETIVA 2OO1l59/CE DO CONSELHO DE SEGURANÇA EUROPÉIA
ABNT (ASSOCIAÇÃO BRASILEIRA DE NORMAS TÉCNICAS) - NBR 14725 - 4
THE MERCK INDEX - 10". edição- MERCK & CO., lNC. - RAHWAY, N.J., USA - 1983.
MANUAL PARA ATENDIMENTO DE EMERGÊNCIAS COM PRODUTOS PERIGOSOS -
ABIQUIM / PRÓ.OUIMICA - SãO PAUIO.1997.
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Nome da Mistura: SEPT BAC CLOR - LAV 10
Código anterno de identificação do produto: 10030010
Principais usos recomendados para a substância ou mlstura: DESINFETANTE
CLORADO
Nome da êmpresa: Rua Esmeralda Maritini Paula,347 - Vitoria Martine Paula -
lndaiatuba - SP - cep í3347636
Telefone para contato: (19) 3935.9771
Telefone para emergências: Pró-QuÍmica / Abiquim Fone: 0800 - 118270 (2a hs)
I nternet: www.limseot.com.br e-mail : sac@limsept.com.br

Classificação da substancia ou mistura: Corrosivo.
Frases de Precaução: Perigo! Causa queimadura severa à pele e dano aos olhos /
Causa danos oculares graves / Muito tóxico para a vida aquática
Rotulagem GHS:

Este produto é uma mistura
lngredientes ou impurezas que contribuam ao perigo:
Nome químico comum ou nome técnico CAS
Hipoclorito de Sódio '12% 7681-52-9

Concenkação
10 a 12 o/o

l{ffimm,§ffi .&ffi i,.ffilsffi i:rl§iíXu}itl§*,#j*il{l' ffi,ffiii il:', ", I
lnalação: Remover a pessoa do local da exposição e procurar assistência medica. Se
necessário ministrar oxigênio e manter a vítima aquecida.
Contato com a pele: Lavar bem com bastante água e sabão.
Contato com os olhos: Lavar imediatamente com água em abundância com as pálpebras
abertas por 15 minutos e procurar assistência médica.
lngestão: Remover o material remanescente da boca. Náo provoque vômito. De bastante
água. Procurar assistência médica, levando consigo a ficha de sêgurança do produto.
Sintomas e efeitos mais importantes, agudos ou tardios: A inalação pode causar
danos ao trato respiratório.
Notas para o médico: Tratar o choque sofrido, se necessário ministrar oxigênio
medicinal, realizar tratamento sintomático.
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Meios de extinção: Não inflamável. Não combustÍvel. Usar agentes extintores apropriados
conforme a causa do incêndio.
Perigos específicos da substancia ou mistura: É incompatível com ácidos, reagindo
com violência e formando gás cloro. Reage com produtos orgânicos, resultando em fogo.
Causa queimaduras no trato respiratório e na pele.
Medidas de proteção da equipe de combate a incêndio: Usar "spray''de água para
manter resfriados os recipientes expostos ao Íogo. Utilizar equipamento de proteção
respiratório autônomo e vestimenta de proteção total.

Precauções pessoais, equipamento de proteção e emergência: Evitar o contato com o
produto. Utilizar botas, luvas, avental e óculos de proteção.

Precauções ao meio ambiente: lsolar a área do acidente contendo o produto para não
atingir bueiros e cursos d'água.
Métodos e materiais para contenção e limpeza: Pequenos vazamentos podem ser
absorvidos e neutralizados com pó de serragem. O resíduo rêsultante deve ser colocado
em recipientes fechados, etiquetados e armazenados em lugares abertos e seguros,
enquanto se aguarda a sua disposição apropriada. Neutralizar com água em abundancia
ou serragem. Recolher grandes vazamentos embalando-os em recipientes devidamente
identificados ou retirar com bomba para um tanque apropriado. Descartar quaisquer
resíduos conforme recomendação dos órgãos.

Precauções para manuseio seguro: Evitar contato com olhos e contato com a pele,
ingestáo e inalação. Utilize luvas botas e óculos para o manuseio de embalagens.
Condições de manuseio seguro e incompatibilidade: Manter o produto na embalagem
original fechada em ambiente seco. Produtos e materiais incompatíveis: substâncias ácidas
e oxidantes.

Medidas de controle de engenharia: Promova ventilação combinada com exaustão.
Chuveiro de emergência e lava olhos. Em ambientes abertos e manobras posicionar-se a
favor do vento. Produtos químicos só devem ser manuseados por pessoas capacitadas e
habilitadas.
Medidas de proteção individual:
Protecão dos olhos e da face: Óculos de segurança
Proteção da oele: Luvas de borracha nitrílica.
Protecão resoiratória: Utilizar máscara (semi-facial) com filtro contra gasês ácidos, máscara
facial inteira com linha de ar, ou ainda, conjunto autônomo de ar respirável.
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Periqos térmicos: Este produto não é inflamável e nem explosivo sob condições de uso. Em
caso de aquecimento ou reação pode liberar fumos tóxicos e irritantes.

Aspecto: Líquido límpido amarelado
Odor: Característico e penetrante
Ph à'lo/o em água: 10,5 - 11,5
Ponto de fusão/ponto de congeiamento: Não aplicável
Ponto de ebulição inicial e faixa de temperatura de ebulição: 110 'C (760 mmHg)
Ponto de fulgor: Produto não inflamável.

V Taxa de evaporação: Não aplicável.
lnflamabilidade (sólido; gás): Não aplicável
Limite inferior/superior de inflamabllidade ou exploslvldade: Não aplicável
Prêssão de vapor: Náo disponível
Densidade de vapor: Não determinado.
Densidade relativa: 1,'18 - 1,22 glml
Solubilidade(s): Solúvel em água
Coeficiente de partição - n-octanol/água: Não aplicável
Temperatura de autoignição: Produto não inflamável
Temperatura de decomposição: > 40'C.
Viscosidade: Não determinado.

Reatividade: Conosivo se estiver em contato com metais.
Estabilidade: Estável em co006Edições normais de armazenamento e uso.
Reações perigosas: Em contato com metais, libera oxigênio. Sob a ação da luz solar,
libera oxigênio. Reage violentamente com amônia e produtos que a contém, formando
vapores irritantes e tóxicos. Reage com ácidos liberando gás cloro irritiante.
Condições a serem evitadas: Temperaturas altas e contato com metais e materiais e
substâncias incompatÍveis.
Materiais incompatíveis: Ácidos, Amônia, produtos orgânicos, uréia, maleriais oxidantes
e com metais como níquel, cobre, estanho, cobalto, manganês, e ferro.
Produtos perigosos da decomposiçâo: Decompõe-se em ácido hipocloroso, cloro,
ácido clorÍdrico, clorato de sódio, cloreto de sódio e oxigênio, em função da temperatura,
do pH, do têmpo dê contato, e dos materiais e substâncias presentes.

Toxidade aguda: DL50 (oral, ratos): > 5000 mg/kg (ECB, 2000).
Gorrosão/lrritação da pele: Pode causar severas irritações e dermatites.
Lesões oculares graves/irritação ocular: Severas queimaduras resultando danos nos
olhos e até cegueira

Revisão: 02 Data: 30/05/2019 | FISPCYs conforme normâ ABNT 14725-4:2OL7
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Sensibilização respiratória ou à pele: Em estudo conduldo em humanos não foi
observado potencial de sensibilização dérmica. O hidróxido de sódio não é considerado
um sensibilizante dérmico (TNORIVM, 2007).
Mutagenicidade em células germinativas: Após análise de teste in vitro e in vivo é
improvável que o hipoclorito de sódio apresente potencial de atividade mutagênica
(CCRIS, 2006; IARC, 1997).
Carcinogenicidade: Não há evidencias adequadas de carcinogenicidade em animais de
experimentação. Não classificado quanto à carcinogenicidade em humanos (IARC, í997).
Toxicidade à reprodugão: Não há dados disponíveis em literatura referentes à toxidade
para reprodução.
Toxidade para órgãos- alvo específico - exposição única: Queimaduras graves nos

V tecidos dérmicos e oculares, queimaduras severas e perfurações completas nos tecidos
das mucosas da boca, esôfago e estômago e edema pulmonar.
Toxidade para órgãos- alvo específico - exposição repetida: Pode causar
broncopneumonia e doenças do trato respiratório.
Perigo por aspiração: Não foram encontrados dados adequados em literatura referentes
aos perigos por aspiração

Ecotoxicidade: CE50 (48h): 0,032 mg/L (Daphnia magna) (ECOTOX, 2011)
CL50 (96h): 0,059 mg/L (Oncorhynchus mykiss) (ECOTOX, 20í 1)
Persistência e degradabllidade: Em água doce, os hipocloritos se hidrolisam
rapidamente em compostos não-tóxicos quando expostos à luz solar. Na água do mar, os
níveis de cloro diminuemrrapidamente, no entanto, é formado o hipobromito, que é
altamente tóxico para os organismos aquáticos (US EPA, í991)
Potencial bioacumulativo: O hipoclorito não se bioacumula nos organismos.
Mobilidade no solo: O produto apresenta alta mobilidade no solo (PPDB, 20í í ).
Outros efeitos adversos: Conter o líquido com terra para não atingir rios e sistema de
esgoto, além de bloquear a emissão de materiais voláteis, eventualmente formados para
a atmosfera. Pequeno vazamento deve ser retido em material absorvente.

Métodos de tratamento e disposição: Não permitir que solu@es concentradas de
hipoclorito de sódio sejam lançadas para esgotos e/ou cursos d'água. Absorventes à base
de pó de serra, não servem para absorver soluções de Hipodorito. Se o vazamento for
pequeno, recolher em recipientes adequados e descartar após a neutralizaçáo. Para
contenção e absorção, usar absorventes inorgânicos como; terra, areia, argila, diatomita,
etc. Os resíduos resultantes são denominados como classe 1, e podem ser enviados para
áreas de retenção. Depois de diluídos, monitorar o pH, e lançar.
Embalagem usada: As embalagens usadas devem ser descontaminadas e dispostas de
forma adequada as legislações vigentes.
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Regulamentações nacionais e intemacionais:

Terrestre: Decreto no 96.044 de 18.05.88 - Aprova o Regulamento para o Transporte
Rodoviário de Produtos Perigosos.
Agência Nacional de Transportes Terrestres (ANTT): Resolu@es No 420104, 701104,
1 644 106, 2657 108, 297 S|OB e 3383/í 0.
Hidroviário: DPC - Diretoria de Portos e Costas (Transporte em águas brasileiras)
Normas de Autoridade Marítima (NORMAM)
NORMAM 01/DPC: Embarcações Empregadas na Navegaçáo em Mar Aberto
NORMAM O2IDPC: Embarcações Empregadas na Navegação lnterior
IMO -'lnternational Maritime Organization" (Organização Marítima lnternacional)
lnternaüonal Maritime Dangerous Goods Code (IMDG Code) - lncorporating Amendment
34-08; 2008 Edition.
Aéreo: DAC - Departamento de Aviação Civil: IAC 153-1001 . lnstrução de Aviação Civil -
Normas para o transporte de artigos perigosos em aeronaves civis.
IATA - "lnternational Air Transport Association" (Associação Nacional de Transporte
Aéreo) Dangerous Goods Regulation (DGR) - 51st Edition, 20í0.

Produto Classificado como Perigoso para o Transporte

NoONU:1791
Nome apropriado para embarque: HIPOCLORITO, SOLUÇÕES com mais de 5 % de
cloro livre
Classe de risco: 8
Descrição da classe ou subclasse de risco: Corrosivo
Número de risco: 80
Grupo de embalagem: ll
Perigo ao meio ambiente: Poluição do solo e das águas com elevação da alcalinidade.
Miscível em água.

Legislação de Transporte Rodoviário de Cargas Perigosas: Decreto 96044 de 18/05/88
Portaria n" 204 de 20105197 do Ministério dos Transportês.
NBR 7500:2009 ABNT
NBR 14725-ABNT (Ficha de lnformações de Segurança de Produtos Químicos - FISPO).
Decreto Federal n" 2.657 , de 3 de outubro de í 998.

Revisão: 02 Data: 30/05/2019 I FISPCs conÍorme noÍma ABNT 147254t2017
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DTRETTvA 2ooltsstcÉ Do coNSELHo DE SEGURAruÇR eunopÉrR
ABNT (ASSocrAÇÃo BRASTLETRA DE NoRMAS rÉcrutcns; - NBR 1472s
THE MERCK INDEX - 104. edição- MERCK & CO., lNC. - RAHWAY, N.J., USA - 1983.
MANUAL pARA ATENDTMENTo oe enaeRcÊructAs coM pRoDUTos pERtcosos -
ABIQUIM I pnÓ-OUttvrtCA - São Paulo -í997.

Nos locais onde se manipulam produtos quÍmicos deverá ser realizado o monitoramento da
exposição dos trabalhadores, conforme PPRA (Programa de Prevençáo de Riscos
Ambientais) NR-9.
Funcionários que manipulam produtos químicos, em geral, devem ser monitorados
biologicamente conforme o PCMSO (Programa de Controle Médico de Saúde Ocupacional)
da NR7.
As informações e recomendações constantes desta publicação foram pesquisadas e
compiladas de fontes idôneas, dos MSDS dos fornecedores e de legislações aplicáveis ao
produto.

V Referencias:

Revisão: 02 Data: 30/05/2019 | FlSPCfs conforme norma ABNT 14725-4:20t7
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COMFORT LAVANDERIA PROFISSIONAL AMACIANTE SUPER
CONCENTRADO

Seção l.IdenüÍicação

Tipo do produto líqúdo

Esta Ficha de Informação de Segurança se destina à sinalizaçâo dos perigos relacionados a este qúmico em

ambientes de trabalho, conforme preconizado pela Resoluçâo Normativa 26 do ministério do tabatho (NR 26 -

PoíaÍja 22912011). Ainda atendendo a NR 26, a preparaçio desta ficha segue os criterios da norma brasileüa

ABNT NBR 14725, baseada no Sistema Globalmente llarmonizado de Classificação e Rotulagem de Produtos

Químicos - CHS, que se baseia nos perigos intínsecos ao produto químico e portanto não significa que o produto

apresenta risco nas condições normais de uso pelo consumidor final de acordo com as insfuções apresentadas na

rotulagem do pÍoduto.

Detalhes do fornecedor I,JNILEVER BRASIL

Av. das NaÉes Unidas,1426l
Chácara Santo Antônio (Zona Sul)
WTORRE Morumbi
São Paulo
BRASIL
04533-085
Tel: 0800 707 3553

Principâl uso do produto
Códlgo do produto

Endereço eletrônico ds p€ssoa
responsável por est€ SDS
Telefone para emergências

: Amaciante de roupas concentrado
: M 68410156

Não é aplicável

0E00 701 0450

fers6o: L0
Dota dc hnçantento/Data da

rcvisào: 2E.05.2020 Dzta da edição antcàot: 00.00.0000
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Seção 2. IdentiÍicação de perigos

SENSIBILIZAÇÂo À PELE - Categoria I
coRRosÂo{RpJtaÇÃo À pELe - categoria 3

ClâssiÍicâçâo dâ substânciâ ou
misturâ

Elementos GHS

Pictogrâmâs de p€rlgo

Palavra de advertência
Frases de perigo

Frâses de Drecaucão

Geral

Prevenção

Respmta à emergência

Armrzensmento
Disposiçõo

Outros perigos que não resultsm
em uma clossifrcação

Porcentagem da mistura constituída de ingrediente(s) de toxicidade
descoúecida: 0 %
Porcentagem da mistura constituída de ingrediente(s) de perigos
descoúecidos para o ambiente aqútico: 0 %

: ATENÇÃO
: Provoca irritação moderada à pele.

Pode provocar reações alergicas na pele.

Se for necessário consultar um médico, tenha em mãos a embalagem
ou o rótulo. kia o rótulo antes de utilizaÍ o produto.
Se for necessário consultar um médico, teúa em mãos a embalagem
ou o rótulo. Mant€nha fora do alcance das crianças. Leia o róhrlo
antes de utilizar o prroduto.

EM CASO DE CONTATO COM A PELE: Lave com água em
abundáncia. Em caso de initação ou erupÉo cutâneâ: Consúte um
médico.
Não é aplicável.
Não é aplicável.

Nenhum Conhecido.

t
a

Seção 3. Composição e informações sobre os ingredientes

Substânciâ/mistura Mistura

Nome do ingrediente Número d€ registro
CAS

CITRONELLOL >0-<=0,3 106-22-9

E+Z-Oxacyclohexadec-12(+l 3)-en-2-one (mixture) >0-<0,25 I I I 879-80-2

Yeôão: L0
Dah dc lorrçoore o/Dou do

rcvltôo: 28.05.2020 Dúa da..li+Ao olu.ior: 00.00.0(n0
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L

BENZYL SALICYLATE >0-<:0,3 I l8-58-l

Linalool >0-<:0,3 78-7G,6

Dihydrogenated Tallow Hydroxyeúylmonium Methosulfate >=10-<=25 9199s-81-2

Não há nenhum ingrediente âdicionâl presente que, dentro do conhecimento atual do fornecedor e nas
concentrâções âplicávelg seja classilicado como perigoso para saúde ou parâ o ambi€nte e que,
consequentement€, requeirâ detelhes n€sta seção.

Limites de exposição ocupÀcionol, câso disponíveis, encontram-se indicados na seção 8.

Seção 4. Medidas de primeiros-socorros

Descricão dâs medidâs necessárias de primeiros socorros

COMFORT LAVAI\DERIA PROFISSIONAL
AMACIANTE SUPER CONCENTRADO

Contâto com os olhos

Inalâção

Contato com r pele

Ingestão

tr_

: Consulte imediatamente um médico. hocure um centro de contole
de intoxicação ou um médico. Lavar imediatâmente os olhos com
água em abundância, levantando para cima e para baixo as pálpebras.

Verificar se estão sendo usadas lentes de contato e removê-las.
Continue enxaguando duÍante pelo meÍros 10 minutos.

: Remova a ütima para local ventilado e mantenha-a ern repouso
numa posição que favoreça a respiração. Se ocorrer falta de

respimção, respiração irregular ou parada respiratóri4 fazer
respiração artificial ou fornecer oxigênio por pessoal teinado. Pode

ser perigoso à pessoa que provê ajuda druante a ressuscitação boca-a-
boca. Procure a orientação médica se os efeitos adversos à saúde

persistirem ou se forem severos. No caso de perda de conciência,
colocar a pessoa em posição de recuperação e procuraÍ
imediatameÍrte a orientação médica. Manter um conduto de

ventilação aberto. Soltar paÍes ajustadas da roup4 como colarinho,
gravat4 cinto ou cós.

: Consulte imediatamente um médico. Procure urn centro de contsole
de intoxicação ou urn médico. l-avar a pele contaminada com müta
água. Remova roupas e calçados contaminados. Lavar
completamente as roupas contaminadas com água antes de removê-
las, ou usar luvas. Continue enxaguando durante pelo menos l0
minutos. Lavar as Íoupas antes de reutilizáJas. Limpe
completamente os sapatos antes de reusa-los.

: Consulte imediatamente um médico. PÍocure urrt centro de controle
de intoxicação ou um médico. Lave a boca com água. Remover a

dentadura, se houver. Remova a útima para local ventilado e
mantenha-a em repouso numa posição que favoreça a respüação.
Caso o material tenha sido ingerido e a pessoa exposta estiver
consciente, dê pequenas quantidades de água para beber. Suspenda a

ingestão de água caso a pessoa exposta estiver enjoada, uma vez que

vomitaÍ pode ser perigoso. Não induzir vômitos a não ser sob
Dab íle latço eDlo/Dato ds

revitão: 28.05.2020 Doto da edkõo onteàot: 00.00.0000l/eôão: 1,0
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Sitrtomas e eÍeitos mâis imDortcntes. acudos ou tardio§

Pá§no:4/ l4

recomendação de um médico. No caso de vômitos, a cabeça deveÍá
ser mantída baixa para evitar que €ntre nos pulmões. Nunca dâÍ nada
por üa oÍal a uma pessoa inconsciente. No caso de perda de
conciência, colocar a pessoa em posição de recuperação e procurar
imediatamente a orientação médica. Manter uÍr conduto de
ventilação aberto. Soltar partes ajustâdâs da roupa, como colarinho,
gravat4 cinto ou cós.

Ld\

ContÀto com os olhos
Inalação
Contato cortr a p€le
Ingestlo

Sinaiísintomas de exposlcão excessiva

Contato com os olhos

Inohção
Contsto com I pel€

Peut provoquer une irritation temporaiÍe des yeux.
Não âpresentou efeitos significativos ou riscos críticos.
Provo€a irritação à pele.
Não apresentou efeitos significativos ou riscos crÍticos.

Sintomas adversos podem
iÍritação
vermelhidão
Não há dados específicos.
Sintomas âdversos podem
ilritação
vermelhidão
Sintomas adversos podem
dores de estômago

incluir os seguintes

incluir os seguintes

incluir os seguintesIngestão

Se necessário. indicscío de etendimento imediâto e necessldede de hatrmento esDeciol

Notss parâ o médico

Tratamentos específf cos
ProteçÃo drs pessoas que

prestrm os primeiros socorros

Consulte a Seção 1l para Informrçõ€s Todcológicâs

Tratar shtomaticamente. Contate rrln especialista se grandes
quantidades foram ingeridas ou inaladas.
Sem tratamento específi co.
Neúuma ação deve ser tomada que €nvolva qualçer risco pessoal

ou sem teitramento apropriado. Pode ser perigoso à pessoil que

provê ajuda durante â ressuscitação boca-a-boca. Lavar
completamente as roupas contaminadas com água atrtes de removê-
las, ou usar luvas.

Se ão 5. Medidas de combate a incêndio

Meios de extincío

Meios de extinção adequados
Meim de extinção inadequados

Perigos especÍtcos que se

originam do produto quÍmlco
Perigosos produtos d€

decomposlção térmlcs

: Usar um agente extintor adequado para o fogo das iíreas em redor
: Nenhum Conhecido.

Em situação de incêndio ou caso seja aquecidq um aumento de

pressão ocorrerá e o recipiente poderá estouÍar.
Não há dados especificos.

Yeôõo: ).0
Dab .le lonçaãelo/Dab .la

r.ebao: 2E.05.2020 Dou do .diçôo dnlqiot: 00.00.0000
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Medidas de proteçlo especiais
para m bombeiros

Eqúpamento de proteção especial
prra bombeiros

Página:5/14

Isolar prontam€nte o local rernovendo todas as pessoas da
üziúança do acidente, se houver fogo. Neúuma ação dwe ser

tomada que envolva qualquer risco pessoal ou sem treinâmento
apropriado.
Os bombeiros devem usar equipam€ntos de proteção adequados e

usar um aparelho respiÍatório autônomo (SCBA) com uma máscara
completa operado em modo de pressão positiva.

L I

,o

Se ão 6. Medidas de controle ara derramamento ou vazamento

Precaucões Dessoais. eaulDrmento dc protecío e Drocedlmentos de emerqência

Para o pessoal que não faz parte
dos serviços de emergência

Psra o pessoal do serüço de
emergência

Precauções ao meio smbiente

Métodos e materiris Dara a contencão e liEDeza

P€quenos derrâmamentos

Grande derramamento

Nenhuma ação deve ser tomada que envolva qualquer risco pessoal

ou sem Eeinamento apropriado. Evacuar áreas üziúas. Não deixar
entrar pessoas desnecessárias ou desprotegidss. NÃO tocaÍ ou
caminhar sobre matoial derramado. Eütar inspirar vapor ou fumos.
Forneça ventilação adequada. Utilizar máscara adequada quando a

ventilação for inadequada. Use equipam€nto de proteção pessoal
adequado.
Se houver necessidade de roupas especializadas para lidar com
derlarramentos, atenção para as obserrrações na seção 8 quanto aos

materiais adequados e não adequados. Consulte também as

informações "Para o pessoal que não faz parte dos serviços de

emerg&rcia".

Eüte a dispersão do produto derramado e do escoamento em contato
com o solo, cursos de água, fossas e esgoto. .

Interromper o vazamento se não houver riscos. Mover recipientes da

iirea de derramamento. Diluir com água e limpar se solúvel em água.

A-ltemativameflte, ou se solúvel em águ4 absorver com um material
inerte seco e colocâr eÍn um recipiente adequado de eliminação dos

resíduos. Descarte aü*avés de uma empresa autorizada no contole do
resíduo.
Interromper o vazamento se não houveÍ riscos. Mover recipiantes da

área de derramamento. Liberação a favor do vento. PÍevina a entrada
em esgotos, cuÍsos de água, porões ou áreas confinadas. [:ve e

conduza a quantidade derramada para uma plaDta de tratamento de

efluentes ou proceda da seguinte forma. Os derramamentos devem
ser recolhidos por meio de materiais absorventes não combustíveis,
como por exemplo areia, tema, vermiculite ou terra diatomácea, e

colocados no contentor para eliminação de acordo com a legislação
local (consulte a Seção 3). DescaÍe atÍavés de uma empresa
autorizada no contsole do resíduo. O material absorvente
contaminado pode causar o mesmo perigo que o produto derramado.
Obs.: Consulte a Seção I para obter informações sobre os contatos
de emerg&rcia e a Seção 13 sobre o descarte de resíduos.

Venno: 1.0
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Precaucões para mânuselo seguro

Medidâs de proteção

Recomêndrções gerâls sobre
hlgiene ocupacional

Condiçõ€s de ormszenomento
seguro, inclulndo qurlquer
incompatlbllidade

Pá.gina: (»/ 14
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Utilizar equipamento de proteção pessoal adequado (consulte a

Seção 8). Pessoas com histórico de Foblemas de sensibilização de
pele não devem ser empregados em nenhum proc€sso no qual este
produto é usado. Não deixar entrar em contato com os olhos ou com
a pele ou com a roupa. Não ingoir. Eütar inspirar vapor ou fumos.
Mantenhâ no recipietrte original. Recipientes vazios retêm resíduo
do produto e podem ser perigosos. .

Comer, beber e fumar deve ser proibido Da área onde o materiâl é
manuseado, armazenado e processado. Os funcionários devem lavar
as mãos e o Íosto antes de comer, beber ou fumar. Remova a roupa
contaminada e o equipam€nto de proteção antes de entraÍ em áÍe3s
de alimentação. Cc,Dsulte a seção 8 para outras informações relativas
a medidas de higiene.

Armazenar de acordo com a legislação local. Arrnazene no
recipiente oniginal protegido da luz do sol, em área seca, fresca e

bem ventilad4 distante de materiais incompatíveis (veja Seção l0) e

alimentos e bebidas. Manter o recipiente bem fechado e vedado até
que esteja pronto paÍa uso. Os recipientes que forem abertos devem
ser selados cuidadosameÍlte e mantidos em posição vertical para

eütaÍ vazam€ntos. Não armazene em recipientes sem rótulos,
úilizar um recipiente adequado para eütaÍ a contaminagão do
ambiente.

Seção 7. Manuseio e armazenamento

Se ão 8. Controle de e sl aoe o indiüdualro

Parâmetros de controle

Limitês de erposicío ocupacionrl
Não há.

Medidas de controle de
engenharia
Controle de exposição ambiental

Medidâs de Drotecão Dessoal

Meüdas de higiene

Uma boa ventilação deve ser suficiente para conrolar a exposição
dos trabalhadores aos contaminantes do aÍ.
As ernissões dos equipamentos de ventilação ou de processo de

trabalho devem ser verificadas para garantiÍ que atendem aos

requisitos da legislação sobre â protegão do meio ambiente. Em
alguns casos, purificadores de gases, filtros ou modificações de

engenharia nos equipamentos do processo podem ser necessários
para reduzir as emissões à nlveis aceitáveis.

: láve muito bem as mãos, antebÍaços e Íosto após maousear os
produtos qúmicos, antes de usaÍ o lavatório, comer, fumar e ao

término do período de trabalho. Técnicas apropriadas podem ser

usada para remover roupas contaminadas. A roupa de tabalho
contaminada não pode sair do local de rrabalho. LavaÍ âs vestimentas
contaminadas antes de reutiliáJas. Assegurar que os locais de

Dala d. hrçanenloDdlo do
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Proteção dos olhos/face

Protecío da oele

Proteçâo prrs as mãos

Proteçío do corpo

Outra proteção porâ o pele

Proteçio respirstórh

lavagem de olhos e os chuveiros de segurança estiio próximos dos
locais de tabalho.
Usar óculos de segurança que obedecem aos padrões estabelecidos
sempre que runa avaliação de risco indicar que existe risco de
exposição respingos, gases, vapores ou pós. A proteção a seguü
deverá ser usada caso haja possibilidade de contato, salvo se foÍ
avaliado ser necessária uma proteção maior ainda: oculos de
proteção contra Íespingos químicos.

Luvas resistentes à produtos químicos, impermeáveis que obedecem
um padrão aprovado, devem ser usadas todo tempo enquanto
produtos qúmicos estiverem sendo mânuseados se a detenninaçâo
da taxa de risco indicar que isto é necesúrio. Verifique se as luvas
ainda conservam as mesmas caract€rísticas de proteção durante o
uso, considerando os paÍâmetros especificados pelo fabricante. Deve
ser observado que o tempo que as luvas levam para serem rompidas
pode wriar dependendo do fabricante. No caso de misturas
constituídas por diversas substâncias a duração da proteção das luvas
não pode ser estirnada com precisão. Para manipúação prolongada
ou repetida, utilize Luvas de látex.
O equipamento de proteção pessoal parà o corpo dwe ser
selecionado de acordo com a tarefa executâda e os riscos envolvidos
e antes da manipulação do produto um especialistâ deve aprovar.
Devem ser selecionados os calçados e oucas medidas próprias para
proteção da pele com base na tarefa a executar e nos riscos
decorrentes. Estas medidas devem ser aprovadas por um especialista
antes do manuseio deste produto.
Com base no perigo e potencial de exposição, selecione um aparelho
de respiração que cumpra a noÍrna ou certificação apropriados. Os
aparelhos de respiração devem ser umdos de acordo com um
pÍograma de proteção respiratmia a fim de assegurar a colocação
adequada, a forrnação e outros aspetos importatrtes da utilização.

t.
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Seção 9. Propriedades físicas e químicas

AsDecto

Estodo Íisico
Cor
OdoÍ
Limite de odor
pH
Ponto de fusão
Ponto de ebullçío
Ponto de fulgor
Taxa de evaporaçío
Inflamabilidade (sólido; Bás)
Limit€s de explosiüdsde
(infl amabilidade) inferior e

superior
Pressão de vapor

líqüdo
branco
Característico.
Não disponível.
2,3 [Conc. (% p/p): 1.000 gn ]
Não disponível.
Não disponível.
Nâo-inflarnável.
Nâo disponível.
Não disponível.
Inferior: Não disponívet.
§uperior: Não disponível.

Não disponível.

YeÂôo: ).0
Dzla d. loiçaÁerrlo/Dau do

rcvisõo: 28.05.2020 Data da ed4õo aitqtot: 00.00.0000



COMFORT LAVANDERIA PROFISSIONAL
AMACIANTE SUPER CONCENTRADO
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Densldâde de vâpor
Densldâde relâtiv,
Solubllldade
Coellciente de pardção - n-
octrnoUágua
Temperâturâ de iutolgnição
Temperatura de decomposiçío
Viscosldade

Não disponível.
Não disponivel.
Não disponível.
Não disponÍvel.

: Não disponível.
: Não disponível.
: Dinômlco: 100 mPa.s

Cinemátlcâ: Não disponível.

Seção 10. Estabilidade e reatividade

Reoíúdrde Não existem dados de testes específicos disponiveis relacionados à

reatiüdade deste produto ou de seus ingredientes.

Establlldade quírnlca O produto é estável

Possibilidsde de rerções perigosas Não ocorrerão reações perigosas em condições normais de

annâzenagem e uso.

Condlções I serem evltâdâs Não há dados específlcos.

Moteriais incompoíveis Não hrí dados específicos.

Produtos perigosos de
decomposiçõo

Sob condições norrnais de armazenamento e uso não deyem se

formar produtos de decomposição perigosa.

Seção 11. Informações toxicológicas

Informação sobre os ef€itos toxicológico§

Toxicidade asuda

Conclusão/Resumo

Irrltação/corrmlo

Toxicidade muito baixa para o ser humano ou animais

Nome do
Produto/Inprediente

Resultado Espécie Dose Exposlçõo

BENZYL SALICYLATE
DL50 Oral Rato 2.227 ms/ks
DL50 Oràl Rato 2.227 melkg

Versão: 1.0

Dau dc lonçamento/Dab do
t.vlsão: 28.05.2020 Dau do.dição antzrior: 00.00.0000



COMFORT LAVANDERIA PROFI§SIONAL
AMACIANTE SUPER CONCENTRADO

Conclusão/Resumo
Pele
Olhos
Respirrtório

Pagina:9/14

Provoca irritação moderada à pele.
Não.irritante para os olhos.
Não iritânte pala o sistema respiratório

: Pode provocar reações alergicas na pele.
: Neúumasensibilização

Não é aplicável.

I

Sensibilizacõo

Conclusão/Resumo
Pêle
Respirâtório

Mutaeenecidade

Conclusão/Resumo

Carcinosenicidade

Venão: 1.0

Nome do
PÍodutoy'Ingrediente

Resultado Espécie Potrturção Erposlção Observaçio

CITRONELLOL Pele - Forte
irritâção

Coelho 4 hÍs

Pele -
kritação
moderada

Homem 48 hrs

Pele - Forte
initação

Coelho 24 hrs

Pele - Forte
i-rritação

Porquiúo da
lndia

24 hrs

Olhos -
Irritação
moderada

Coelho

Pele -
Irritrção
moderada

Coelho 4 hrs

Linalool Olhos -
Irritaçâo
moderada

Coelho I hrs

Pele -
Levemente
irritante

Homem 48 hrs

Pele -
Levemente
irritante

Coelho 24 hrs

Pele - Forte
irritação

Coelho 24lrs

Olhos -
Irritação
moderada

Coelho

Pele -
Initâção
moderada

Porquinho
Ínaa

dâ 24 hrs

Pele -
Levemente
irritante

Humanos 72 fus

Data de lançamento/Dau da
ra,kAo: 2E.05.2020 Dota da.diçao anleriot: 00.00.0000



COMFORT LAVANDERIA PROFISSIONAL
AMACIANTE §UPER CONCENTRADO

Conclusilo/Resumo Não há observações adicionais.

Toxicldade à reproducâo

Conclusão/Resumo : Não é aplicável.

Teratosenicidade

Concluslo/Resumo : Não é aplicável.

Toxicidade oara óreãos-alvo especlfcos - exposição rítricr
Não disponível

Todcldade prra órsios-alvo específlcos - exposlcão reoedda
Não disponível.

Periso Dor NDirâcâo
Não disponível

Informações das rotas provávels
de exposiçõo

Não disponível

Efeitos Asudos em Potencial na Saúde

Página:10/14
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Contrto com os olhos
Inalação
Contrto com I pele
Ingestão

Peut provoquer une iritation tempoÍaüe des yeux.
Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos.
Provoca irritação à pele.
Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos.

Sintomas relâtivos às csrocterístlctllÍisicas. ouínúcrs e toxicolósicas

Contato com os olhos

Inalaçio
Contato com â pele

Sintomas adversos podem incluü os seguintes:
irritação
vermelhidão
Não há dados específicos.

Sintomas adversos podern incluir os seguintes:
ilritação
vermelhidão
Sintomâs adversos podem incluir os seguintes:
dores de estômago

Ingestõo

Efeitos tardios e imedistos e também efeitos crônicos de curto e lonso Deríodos

Eroosicâo de curta duracão

EmosicÂo de lonsa duracão

Efeitos potenciais imediatos
Ef€itos potenciâis târdio§

Ef€itos potenciais imediatos
Ef€ltos potenciais tardios

: Não disponível.
: Não disponível.

: Não disponível.
: Não disponível.

Yersdo: 1.0

Dala d. hrçoúrenlo/Ddb do
rctisão: 28.05.2020 Dato dd cdição onurio?: 00.00.0000



COMF'ORT LAVANDERIA PROFISSIONAL
AMACIANTE SUPER CONCENTRADO

Efeitos Crônicos em Potcncial na Saúde

L c Paginq: I l/14

Cotrclusão/Resu[o

Gerâl
Carcinogenicidade
Mutâgenecldsde
Teratogenlcldade
Efeitos congênitos
Efeitm na fertilidade

Dados toxicológlcos

Esdmativa da todcidade rquds

Toxicidade muito baixa para o ser humano ou animals.

Não apresentou efeitos significativos ou riscos criticos
Não apÍesentou efeitos significativos ou riscos críticos
Não apresentou efeitos significativos ou riscos crÍticos
Não apresentou efeitos significativos ou riscos crÍticos
Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos
Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos

Via Vâlor ATE
Oral >5000 miligamas por quilogama

Se áo 12.Informa es ecol cas

Toxicidade

Conclusõo/R€sumo

Persistêncio/desÍâdsbüdrde

Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos

Conclusío/Resumo

Potenciâl bioseu!!ulâtivo

Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos.

Nome do Produto/Ingredlente LosPow BCF Potenclal

Nome do Produtoy'Ingr€dieDte LogPow BCF Potenclrl
CITRONELLOL 3,4t baixa
Linaloot 2,84 baixa

Mobüdade no solo

Coeficiente de Partiçõo
Solo/Agua (KOC)

Não disponível

Outros efeitos âdversos Não são utilizadas sustâncias PBT ou mPmB nesta mis rà

Seção 13. Considerações sobre destinação Íinal

Métodos recomendados para
destinação final

A geração de resíduo deve ser evitada ou minimizada onde quer que
seja. A eliminação deste produto, soluções e qualquer subproduto

Ycnão: 1.0

Dala d. hnç ie\lo/Data ds
revisõo: 28.05.2020 Daro da cdbõo anurior: 00.00.0000
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devem obedecer as exigêÍtcias de protegão ambiental bem como
uma legislação para a eliminação de resíduos segundo as exigências
das autoridades regionais do local. Descarte o excesso de produtos
não recicláveis através de uma empresa autorizada no controle do
resíduo. Os resíduos não devem ser eliminados sem tatâmentos para
o esgoto, s m€nos que estejam totâlmente compatíyeis com os
requisitos das autoridades locais. A embalagem de residuos deve ser
reciclada. A incineração ou o aterÍo somente deverão ser
considerados quando a reciclagem não for üável. Não se desfazer
deste produto e do seu recipiente sem tomar as precauções de
segurança deüdas. Cuidados são necessários quando manuseaÍ
recipientes vazios que não foram limpos e lar.ados. Recipientes
vazios ou revestimentos podem reter âIguns resíduos do produto,
Eüte a dispersão do produto derramado e do escoamento em contato
com o solo, cuÍsos de água, fossas e esgoto.

[, .l

Seção 14. Informações sobre transporte

Precauções especiais prra o
usuório

TranspoÉe nas depend&rcias do usuário: ransporte sempre em

recipientes fechados, seguros e mantidos na veÍical. Assegruar que
as pessoas transportando o produto estão cientes dos procedimentos
em caso de acidente ou vazamento.

Brasü IMDG IATA

Número ONU Não disponível. Não disponível. Não disponível

Dcnomlnrçiio do
ONU apropriada
pâro o embârque

Não regulado Não regulado Não regulado.

Classe(s) de risco
parâ o transporte

Grupo de
embrlcgem

Perigo ao meio
ambi€nte

Não

Informâções
adicionâis

Não rcgulado. Não rcgulado.

@
Não.

Não regulado.

S ão 15.Informa ões sobre r ulamenta ões

R€gulsmentâção específi câ
rpllcávêl âo produto

ANVISA: Os produtos sansntes são regulados pelaLei 6360176
(e/ou atualizações), pelo Decreto 8077/13 (dou atualiz'ções) e por
suas resoluções específicas. Os limites de exposição mencionados
neste documento são baseados nos limites da ÂCGIH, NR l5 e seus

anexos. Os requerimentos para transporte são baseados e

direcionados de acordo com a ANTT 5232.

YeBõo: 1.0

Dah d. hnçamenlo/Dau da
rcvisdo: 26.05.2020 Doto da ediçôo onterior: 00.00.0000



COMFORT LAVAÀIDERIA PROFI§SIONAL
AMACIÂNTE SUPER CONCENTRADO

Resulâmentos Internacion&is

Produtos Oúmlcos da Llsta I. II e III da Convencâo de Armas Ouímlcas

Produtos Odmicos dâ Listr I d{ Convenclo de Armas Oúmicas
Nenhum dos componentes está listado

Produtos Oúnúcos dâ Llstâ tr da Convencão de Armas Oulmicas
Nenhum dos componentes está lis{âdo.

Produtos Ouímicos da Lista III da Convencõo de Armas Oulmicas
Neúurn dos componentes está listado.

Protocolo de Montreâl (Anexos A. B. C. E)
Nenhum dos componentes está listado.

Convencâo de Estocolmo para poluentes orsânicG Denistentes

An€xo A - Eliminacão - Producão
Nenhum dos componentes está li$ado.

Anero A - Elimlnacão- Uso
Nenhum dos componentes está listado.

An€xo B - Restrlcõo - Producío
Nenhum dos componentes está listado.

AnexoB-Restricio-Uso
Nenhum dos componetrtes está listado.

Anexo C - Niio lnt€ncional - Producão
Nenhum dos componentes está listado.

Convencõo de Roterdã sobre Consentimento Prévio l+formado (PIC)
Neúum dos componentes estií listado.

Protocolo Aarhus dâ UNECE sotrre POPs e metals pesados

Metsls Desâdos - Arrex! 1
Neúum dos componentes estií listado.

POPs-Anexol-Produçío
Neúum dos componentes estrí listado.

POPS-Anêxo1-Uso
Neúum dos componentes está listado.

POPs - Anexo 2
Nenhum dos componentes estií listado

POPS - Anexo.S
Nenhum dos componentes está listado

L Po§no:1j/14

-) r\

Yedão: L0
Dala d.lorrça cnt /Dob da

revisõo: 26.05.2020 Dato do.diçAo dnrcàot: 00.00.0000
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Llstos ilternacionals

Inventário nacional

r ll
Pogi o: 14/14
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Austrália
Canedá
China
Europa
Jopío
Malásia
Novâ Zelôndiâ
Filipinâs
Repúbllcâ do Coré10
Talwan
Estados Unidos

Não determinado.
Não determinado.
Não determinado.
Não determinado.
Não determinado.
Não determinado.
Não determinado.
Não determinado.
Não determinado.
Não detenninado.
Não detemrinado.

Seção 16. Outras informações

Pâssrdo histórlco\/
28.0s.2020
28.05.2020

00.00.0000
1.0
Não disponivel.
ATE = Toxicidâdc Aguda EsdmÂdâ
BCF = FatoÍ de BiocoDceÍrFaÉo
GHS = SisteEa Haamodzrdo Clobalmente parà a Ctassificação € Rotulâgero de
Produtos QuÍEicos
IATÂ = ÀssociaÉo lDternacionsl de Traffpoíe Aéreo
IBC = Recipiente interEediário a graÂel

tMDo = Tíanspoíe Mâritimo Iatemacionrl de Material PcÍigoso
LogPow = logaritmo do oct loycoe6cicDtc da portiçâo dÂ água
MARPOL 7318 = Convcnção Intemâcionâl p6rÀ e Prcvcíçio dÂ poluição por
Navios, 1973 alteradâ pelo kotocolo de 197t. ("Marpol'= poluição dâ mariúa)
IJN = Nações Unidas

Procedimento ussdo para obter Â clâssifcâclo

Classitrcaçlo Justifrcativa
t$t7 Método de cálculo
rB 16 Com base em dados de testes [OECD 439]

Referências Dans le cadre de l'application du Sltterne harmonisé mondial
(SC$, les données disponibles ont été utilisées pour évaluer les
propriétés dangereuses de ce mélange.

Data de impressio
Dsts de lançâmento/Data da
reüsõo
Dsta da edição anterior
Versão
Preparado por

Slgnlfi cado das obrevioturas

Venão: 1.0
Dau d. hnçarnenlo/Dau do

rct ttõo: 2E.05.2020 Doto do edçõo anterior: 00.00.0M0



I 3l)

UIü[*Âer

FICHA DE INFORMAÇÕES DE
SEGURANÇA DE PRODUTOS QUÍMICOS
OMO LAVA}{DERIA PROFISSIONAL LAVA ROUPAS SUPER CONCENTRADO

Seção 1. IdentiÍicação

PÍincipel uso do produto
Códlgo do produto

: Lava roupas líquido
: M 68430989

Tipo do produto líqüdo

Esta Ficha de Informação de Segurança se destina à sinaliza@o dos perigos relacimados a este qúmico em

ambientes de tabalho, conforme preconizado pela Resolução Normativa 26 do ministério do Fàbalho (NR 26 -

PoÍtana22912011). Âinda atendendo a NR 26, a prepraçÁo destâ ficha segue os critérios da norma brasileira

ABNT NBR 14725, baseada no Sistema Globalrnente Harmonizado de Classificâção e Rotulagem de Produtos

Químicos - GHS, que se baseia nos perigos intrínsecos ao produto químico e portanto não significa que o produto

apresenta risco tras condições normais de uso pelo consurridor final de acordo com as instruções apresentadas na

rotulagem do produto.

Detâlhes do fornecedor UNILEVER BRASIL

Av. das Nações Unidas, 14261

Chácara Santo Antônio (Zona Sul)
WTORRE Morumbi
São Paulo
BRASIL
04533-085
Tel: 0800 707 3553

End€reço eletrônico dâ pessol
responsável por este SDS
Telefone pârâ emergências

Não é aplicável

0800 ?01 0450

Seção 2. Identificação de perigos

Y.tsão: 1.0

Dala d. larrçaÁ.ila/Dala da

rcrisõo: 03.06.2020 Do,a do cdbúo o"t tiot: 00.00.0N0



OMO LAVAI\DERIA PROFISSIONAL LAVA
ROUPAS SUPER CONCENTRADO

Clâssillcrçâo dâ substânclo ou
mistura

Elementos GHS

Pictogramas de pcrlgo

Palavrâ de advertência
Frases de perlgo

Frases derrc!êuçlo

Gerâl

PrevençÃo

Respost, à eEergêncla

Armâz€namento
Disposição

Outros perigos que nâo resu.ltrm
em uma classilicrçõo

TOXICIDADE AGUDA (oral) - Categoria 4
IRRITAÇÁo À PELE - Cztegoiz 2
LESÕES OCULARES GRAVES - Categoria I
PERIGOSO AO AMBIENTE AQUÁTICO _ CRÔNICO . CAIEgOTiA

3

Página:2/ l4

Porcentagem da mistura constituída de ingredieÍlt{s) de toxicidade
desconhecida: 0 %
Porcentag€rn da mistura constituída de ingredi€nt{s) de perigos
desconhecidos para o ambiente aqútico: 0 %

Perigo
Nocivo se ingerido.
Provoca lesões oculares graves,
Provoca irritação à pele.
Nocivo para os organismos aquáticos, com efeitos prolongados.

Leia o rótr:lo antes de utilizar o produto. Se for necessiírio consultar
um médico, tenha em mãos a embalagem ou o rótulo.
Use proteção oculaÍ ou facial. Evite a liberação para o meio
ambiente. Não coma, beba ou fume durante a utilizâÉo deste
produto.
EM CASO DE INGESTAO: Caso sinta indisposiçâo, contate um
CENTRO DE INFoRMAÇÁo ToxCoLÓGICA ou uÍn medico.
Enxágue a boca. EM CASO DE CONTATO COM A PELE: Lave
com água em abundância. Em caso de irritação cutânea: Consulte um
medico. EM CASO DE CONTATO COM OS OLHOS: Enxôgue
cuidadosamente com água durante vários mitrutos. No caso de uso de
lentes de contato, remova-as, se for fácil. Continue enxaguando.
Recolha o material derramado. Contate imediatam€nte um CENTRO
DE IMORMAÇÃO TOXICOLÓGICA ou um médico.
Não é aplicável.

Neúum Cmhecido.

I c

It

Seção 3. Composição e informações sobre os ingredientes

Substância/misturr Mishlra

Nome do ingrediente oÀ Número de registro
CAS

Venão: 1.0

Dal! de lonçanen o/Dats do
rcvítõo: 03.0ó.2020 Data.laeiliçãoontenor: 00.00.0000



OMO LAVANDERIA PROFISSIONAL LAVA
ROUPAS §UPER CONCENTRADO
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Benzenesulfonic acid, Cl0-13-al§l derivs., compds. with
tríethanol amine

>0-<=3 6841 l-314

3,6,9,12, I 5,1 8,21 -heptaoxatitriacontanol >=25-<:50 3055-97-8

sodium dodecylbenzenesulfonate >=10-<=25 6841l-30-3

Não há nenhum ingrediente adicional presente que, dentro do conhecimento stual do fornecedor e nas
conc€ntruções apücávels, seJa clossificado coEo perlgoso pera saúde ou paru o rmblente € que,
cons€quentemente, requeiro detalhes tresta seção,
Limites de exposiçâo ocupâclonal, câso disponívels, encontram-se indicados na seção 8.

Seção 4. Medidas de primeiros-socorros

D€scricão dâs medidrs nece ias de orimeiros socorros

Contato com os olhos Consulte imediatamente um médico. ProcuÍe um centIo de controle
de intoxicação ou um médico. tavar imediatamente os olhos com
água em abundância, levantatrdo para cima e para baixo as pálpebras.

VerificaÍ se estão sendo usadas lentes de contato e removê-las.
Continue enxaguando durante pelo menos l0 minutos. Queimaduras
químicas devem ser hatadas imediatamente por um médico.
Consulte imediatamente um médico. Procure um centro de contole
de intoxicação ou um médico. Remova a ütima para local ventilado
e manteúa-a em repouso numa posição que favoreça a respiração.
Se houver suspeita de presença de vapores que ainda estejam
presentes, o pessoal de resgate deverá utilizar uma mascara
apropriada ou um aparelho de respiração autônomo. Se ocorrer falta
de respiração, respiração irregular ou parada respiratória, fazer
respiração artificial ou fomecer oxigênio por pessoal treinado. Pode

ser perigoso à pessoa que provê ajuda durante a Íessuscitâção boca-a-
boca. No caso de perda de conciàrcia, colocar a pessoa em posição

de recuperação e procurar imediatamente a oÍieÍrtação médica.
Manter um conduto de ventilação aberto. Soltar partes ajustadas da

roup4 como colariúo, gravata, cinto ou cós. No caso de inalação
dos produtos em decomposição pelo fogo, os sintomas podem ser

retardados. A pessoa exposta pode necessitar ügilância medica
durante 48 horas.
Consulte imediataÍnente uÍn médico. hocuÍe um cento de controle
de intoxicação ou um médico. Lavar a pele contaminada com múta
água. Remora roupas e calçados cootâminados. LavaÍ
completam€nte as roupas contaminadas com água antes de removê-
las, ou usar luvas. Continue enxaguando durante pelo menos l0
minutos. Queimaduras químicas devem ser tratadas imediatamente
por um médico. Lavar as roupas antes de reutiliá-las. Limpe
completam€nte os sapatos antes de reusa-los.
Consulte imediatamente un médico. Procure um cento de contole
d€ intoxicação ou uÍn médico. I-ave a boca com água. Remover a

dentadurà, se houver. Remova a útima para local ventilado e

mantenha-a an repouso numa posição que favoreça a respiração.
Caso o material tenha sido ingerido e a pessoa exposta estiver
consciente, dê pequenas quantidades de água para beber. Suspenda a

Inalaçõo

Contâto com â pele

Ingestão

E
I

Veôão: 1.0

Ddu dc hiçamento/Dora da
rcvitão: 03.06.2020 Data dt ediçao ant úot: 00.00.0000
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Sintomas e efeitos mris imDortântes. âsudos ou tardios

Efeltos Âsudos em Potenchl na Saúde

Contsto com os olhos
Inalação

Contato com r pele
Ingestão

Sinais/sintomas de exDosiçôo eieessly!

ContÀto com os olhos

Inalação
Contato com a pel€

I^
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ingestão de água caso a pessoa exposta esüver enjoada, uma vez que
vomitar pode ser perigoso. Não induzir vômitos a não ser sob
recomendaçâo de um mfiico. No caso de vômitos, a cabeça deverá
ser mantida baixa para eütar que ente nos pulmões. Queimaduras
químicas devem ser tràtadas imediatam€nte por urr médico. Nunca
dar nada por üa oral a uma pessoa inmnsciente. No caso de perda de

conciênci4 colocar a pessoa em posição de Í€cupemção e procuÍaÍ
imediatamente a úi€atação medica. Manter um conduto de
veÍltilação aberto. Soltar paÍes ajustadas da roup4 como colarinho,
gravata" cinto ou ós.

Iil
L,'1,,.- 2

Provoca lesôes oculares graves.
A exposição aos produtos de decomposição pode resultar em perigo
para a saúde. Efeitos sérios podem tardar em aparecer após

exposição.
hovoca iÍritação à pele.
Nocivo se ingerido.

Sintomas adversos podem incluir os seguintes:
dor
lacrimejamento
vermelhidão
Não há dados específicos.
Sintomas adversos podem incluir os seguintes:
dor ou irÍitação
vermelhidiio
pode ocorrer a formação de bolhas
Sintomas adversos podem incluir os seguintes:
dores de estômago

Ing€stío

Se necessário. indicacío de atendimento médic imêdirto e necessidade de trrtrmento esD€cirl

Notas para o médico

Trrtrmentos específi cos
Proteção das pessoas que

pr€stam os primeiros socorros

Consulte s Seçâo ll para Informações Toxicológicâs

No caso de inalação dos produtos ern decomposição pelo fogo, os

sintomas podem ser retardados. A pessoa exposta pode necessitar
ügilância medica durante 48 horas.
Sem tratamento especifi co.

Neúuma ação deve ser tomada que envolva qualquer risco pessoal

ou sem treinam€nto apropriado. Se houver suspeita de presença de

vapores que ainda estejam presentes, o pessoal de resgate deverá
utilizaÍ uma mascara apropriada ou um aparelho de respiração
autônomo. Pode ser perigoso à pessoa que pÍovê ajuda durànte a

ressuscitação boca-a-boca. Lavar completamente as roupas
contaminadas com água antes de removê-las, ou usar luvas,

Y.âõo: 1.0

Doto d. laiçarieno/Dou do
rctisao: 0J.06.2020 Dato do ediçõo anteior: 00.00.0000
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Meios de eíincio

Meios de extlnção adequados
Meim de extlnçio inadequados

Perigos específicos que se

originam do produto qúmico

Perlgosos produtos de
decomposlçâo térEúca

Medidas de protcç:io especiâis
para os bombeiros

Eqúpamento de proteção especial
parr bombelros

: Usar um ag€nte extintor ade4uado para o fogo das áreas em redor
: Nenhum Conhecido.

Em situagão de incêndio ou caso seja aquecido, um aumento de
pressão oconerá e o recipiente poderá estouraÍ. Este material é
prejudicial para a üda aqútica com efeitos prolongados. A água
usada para apagar incêndio e contaminada com esse material deve
ser contida e jamais despejada em quâlquer curso d'água, esgoto ou
dreno.
Os produtos de d€composição podem incluir os seguintes Ínateriais:
dióxido de carbono
monóxido de carbono
óxidos de nitogênio

Isolâr prontam€nte o local reinovendo todas as pessoas da
üziúança do acideDte, se houver fogo. Nenhuma ação deve ser
tomada que envolva qualquer risco pessoal ou sem treinamento
apropriado.
Os bombeiros devem usar equipametrtos de proteção adequados e

usar um aparelho respirstório autônomo (SCBA) com uma máscara
completa operado em modo de pressão pmitiva.

Pigina:5/ l4
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Se ão 6. Medidas de controle ara derramamento ou vazamento

Precsucões pessoois. equiDâmento de Droteclo e procedLtre[tos de emersência

Parr o pessoal que não fâz parte
dos serüços de emergênciâ

Psrr o pessorl do serviço de
emergência

Precauções oo meio ambiente

Métodos e mlteriris oara a contencão e limoeza

Pequenos derrrmsmentos

Nenhuma ação deve ser tomada que envolva qualquer risco pessoal

ou sem teinamento apropriado. Evacuar áreas üzinhas. Não deixar
eotrar pessoas desnecessárias ou desprotegidas. NÃO tocaÍ ou
caminhar sobre material denamado. Não respirar vapor ou névoa.
Forneça ventilagâo adequada. Utilizar máscara adequada quando a

ventilação for inadequada. Use eqüpameÍrto de proteção pessoal
adequado.
Se houver necessidade de roupas especializadas para lidar com
derramamentos, at€nção para as observações na seção 8 quanto aos

materiais adequados e não adequados. Consulte tambéÍn as

informa@s "Pam o pessoal que não faz parte dos serviços de
emerg&rcia".

Evite a dispersão do produto derramado e do escoamento em contato
com o solo, cursos de água, fossas e esgoto. . Material poluer]te de
água. Pode ser prejudicial ao ambiente se lançado em grandes
quantidades.

Interromper o vazaÍnento se não houver riscos. Mover recipientes da

área de derramamento. Diluir com água e limpar se solúvel em água.
Altemativâmente, ou se solúvel em água, absorver com um material

Y.',do: 1.0

Dotz d.larça e o/Dztz da
tcvisõo: 03.0ó 2020 Datz do ediçAo o"t tiot: 00.00.0 0
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Grande derramamento

:)
Pigína:dl4

inerte seco e colocâr em um recipiente adequado de eliminação dos
resíduos. Descarte através de uma empresâ autoriada no controle do
resíduo.
Interromp€r o vazamento se não houver riscos. Mover recipientes da
área de derramamento. Liberação a favor do vento. PÍevha a entrada
em esgotos, cursos de água, porões ou áreas confinadas. [:ve e

conduza a quantidade derrarnada para uma planta de tratamento de
efluentes ou proceda dâ seguinte forma Os derramamentos devsm
ser r€colhidos por meio de materiais absorventes não combustiveis,
como por exemplo areia, terr4 vemiculite ou teÍra diatomiácea, e

colocados no cont€ntor para eliminagão de acordo com a legislação
local (consulte a Soção 3). Descarte âtravés de uma ernpresa
autorizada no contsole do resíduo. O material absorvente
contaminado pode causar o mesmo perigo que o produto derramado.
Obs.: Consulte a Seção I para obter informagões sobre os contatos
de emergârcia e a Seção 13 sobre o descarte de residuos.

t(^ 
-

L-
,]

Seção 7. Manuseio e armazenamento

Precauções para mrnuselo sequro

Medidâs de proteção

Recomendações gerais sobre
higiene ocupacional

Condições de armrzenamento
seguro, incluindo qurlquer
incompâtibilidâde

úilizar eqúpamento de proteção pessoal adequado (consulte a

Seção 8). Não deixar entrar em contato com os olhos ou com a pele
ou com a roupa. Não respirar vapor ou névoa. Não ingerir. Eüte a

lib€ração paÍa o meio ambiente. Se durante o uso normal o material
apresentar perigo Íespiatóriq utilizar somente com ventilação
adequada ou corn run respirador apropriado. Mantaúa no recipiente
original. Recipientes vazios retêm resíduo do produto e podern ser
perigosos. .

Comer, beber e fumar dwe ser proibido na área onde o material é

manuseado, armazenado e processado. Os firncionários devem lavar
as Írãos e o rosto antes de comer, beber ou fumar. Remova a roupa
contaminada e o eqüpamento de proteção antes de entraÍ em áreas

de alimentação. Consulte a seção E para outras informações relativas
a medidas de higime.

Armazenar de acordo com a legislação local. Armazene no
recipiente criginal protegido da luz do sol, ern área seca, fresca e
bem ventilada, distante de materiais incompatíveis (veja Seção l0) e

alimentos e bebidas. Armazene em local fechado à úave. Manter o
recipiente bem fechado e vedado até que esteja pronto para uso. Os

recipientes que forem abertos devem ser selados cuidadosameute e

mantidos em posição vertical para eütar vazam€ntos. Não armazetre

em recipieÍrtes sem rómlos. Utilizar um recipiente adequado para

eütar â contaminação do ambiente.

Seção 8. Controle de exposição e proteção indiüdual

Parâmetros de controle

Limites de expmição ocupgclonrl
Não há.

Yenõo: 1.0

Dau de hnçaDte o/Dab da
rcrirõo: 03.06.2020 Doto do .dição anlzrior: 00.00.0000
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Medidas de controle de
engenharia

Se as operações do utilizador g€rarem pó, fumos, gases, rapor ou
névoa, usar vedantes no processo, utilizar exaustor local, ou outÍo
controle de engenharia para manter a exposição do fabâlhador aos
contaminantes aéÍeos abaixo dos limites estatutários ou
reconendados.
As emissões dos equipamentos de ventilação ou de processo de
trabalho devem ser verificadas para garantir que atendem aos
requisitos da legislação sob,Íe a proteção do meio ambiente. Em
alguns casos, purificadores de gases, filtros ou modificações de
engenharia nos equipamentos do processo podem ser necessários
para reduzir as emissões à nÍveis aceitáveis.

Controle de exposiçâo ambiental

Medidas de protecÃo pessoal

Medidas de higiene Lave muito bem as mãos, antebraços e Íosto após manuseaÍ os
produtos químicos, antes de usaÍ o lavatório, comer, fumar e ao
término do período de t'abalho. Técnicas apropriadas podem ser

usada para remover roupas contaminadas, Lavar as vestime,ntas
contaminadas antes de reutilizá-las. Assegurar que os locais de
lavagem de olhos e os chuveiros de segurança estão próximos dos
locais de tsabalho.
Usar óculos de segurança que obedecem aos padrões estabelecidos
sempre que uma avaüagão de risco indicar que existe risco de

exposição respingos, gases, vapores ou pós. A proteção a seguir
deverá ser usada caso haja possibilidade de contato, salvo se foÍ
avaliado ser necessária uma proteção maior ainda: óculos de
prote{ão contra Íespingos e./ou protetores da face. Se existir risco de

inalação, em seu lugar, podcrá ser necessírio o uso de um resptador
facial totâI.

Proteçõo dos olhos/face

Proteçío dâ pele

Proteçõo parâ as mãos : Luvas resistentes à produtos químicos, impermeáveis que obedecem
um padrão aprovado, devem ser usadas todo tempo enquanto
produtos químims estiveÍem sexrdo manuseados se a determinaçâo
da taxa de risco indicar que isto é necessário. Verifique se as luvas
ainda conservam as mesmas caract€rísticas de proteção durante o
uso, considerando os parâmetros es?ecificados pelo fabricante. Deve
ser observ-ado que o tempo que as luvas lwam para serem rompidas
pode variar dependendo do fabricante. No caso de misturas
constituídas por diversas substâncias a duração da proteção das luvas
não pode ser estimada com precisão. Para manipulação prolongada
ou repetida, utilize Luvas de látex.

Proteção do corpo : O equipamento de proteção pessoal para o corpo deve ser
selecionado de acordo com a tarefa executada e os riscos envolvidos
e antes da manipüação do produto um especialista deve aprovâr.

Outra proteção para a pele : Devem ser selecionados os calçados e outras medidas próprias para
proteção da pele com base na tarefa a executaÍ e nos riscos
decorrentes. Estas medidas devem ser aprovadas por um especialista
antes do manuseio deste pÍoduto.

Proteçío respiratóriâ : Com base no perigo e potencial de exposição, selecione um aParelho
de respiração que cumpra a norma ou certificagão apropriados. Os

aparelhos de respiração devem ser usados de acordo com um
Dato .1. larrçdfreilo/Dau do

YeÍsão: 1.0 rcvlí,ão: 03.06.2020 Dato do.tlição anu or: 00.00.0000
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programa de proteção respiratória a flm de assegurar a colocação
adequada, a formação e outros aspetos impoÍtantes da utilizagão.

t
Seção 9. Propriedades físicas e químicas

Aspecto

Estado fisico
Cor
Odor
Limite de odor
pH
Ponto de fusão
Ponto de ebulição
Ponto dê ftrlgor
Târâ de eYâporaçio
Innâmobüdâde (sólidoi gós)
Limites de explosiüdode
(infl amabüdade) inferior e

superior
Pressão de vapor
Densidade de vrpor
Densidâde relâtivâ
Solubilidgde
Coeficiente de pertiçÃo - n-
octanoUágua
Tempersturs de autoignição
Temperatura de decomposiçío
Viscosidade

líqüdo
âmbar
Característico.
Nõo disponível.
7,5 [Cutc. (%plp): l.000gn]
Não disponível.
Não disponível.
Nãoinflamável.
Não disponível.
Não disponível.
Inferior: Não disponível.
Superlor: Não disponível.

Não disponÍvel.
Não disponível.
Não disponível.
Não disponível.
Não disponível.

: Não disponível.
: Não disponível.
: Dlnâmlca: 150 mPa.s

Clnemáüca: Não disponível

Seção 10. Estabilidade e reatiüdade

Reatividade Não existem dâdos d€ testes específicos disponíveis relacionados à

reatiüdade deste produto ou de seus ingredientes.

Estabilidade quimica O produto é estável.

Pmsibüdade de reações perigosas Não ocorraão reações perigosas em condições normais de
armaz eÍtagem e uso.

Condiçóes a serem evitâdas Não há dados específicos.

Materiais incompatíveis Não há dados específicos.

Yersõo: 1.0

Data de lorrçameilo/Dab da
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Produtos perigmos da
decomposlçío

Sob condições normais de armazenamento e uso não devem se

formar produtos de decomposição perigosa.

L P,igina: 9/ 14

Se ão ll.Informa ões toxicol cas

Informacão sobre os ef€ltos toícolósicos

Toxicidade aeuda

Conclusõo/Resumo

IÍritocío/corrosio

Toxicidade muito baixa para o ser humano ou a.nimais

ConclusÃo/Resumo
Pele
OIhos
Resplrotório

SensibllizaçÃo

Conclusilo/Resumo
Pele
Respiratório

MutaqenecldÂde

Conclusão,/Resumo

Carclnopenicidade

Conclusão/Resumo

Toxicidade à reproducilo

Conclusâo/Resumo

Teratosenlcldade

Causâ iritação da pele.
Provoca lesões oculares graves
Não irritante para o sister:ra respiratório.

Nenhuna sansibilizaçâo
Nenhuma sensibilização

Não é apliúvel.

Não há observações adicionais

Não é aplioável.

Nome do
Prod uto/Ingredlente

Resu.ltado Espécie Dose Exposição

Benzenesulfonic âcid, Cl0-13-al§l derivs., compds. úth tiethanolamine
DL50 Oral Rato 1.080 mg/ke

sodium dodecíbenzenesulfonate
DL50 Oral Rato 1.080 me/ke
DL50 Oral Rato 1.080 me/ke
DL50 Dérmico R.ato > 2.000 mg/kg

Nome do
Produto/Ingredlent€

Resultado Espécie Pontueçõo Exposição Observsçõo

sodium
dodecylbenzenesulfonate

Pele -
Initação
moderada

Coelho

VeÂAo: 1.0

Dara de tonçaDte o/Dala .la
ruvítão: 03 06.2020 Dota da edição anteiot: 00.00.0000
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Conclusão/Resumo : Não é aplioível.

Toxicldade para órqãos-olvo especlf,cos - emosicão única
Não disponível.

Toxicidade oara ó Ísãos-rlvo esDeclficos - exDosicao reDetidâ
Não disponível.

Periqo por asolracão
Não disponlvel.

Informoções drs rotas pÍovóYeis
de exposlção

Efeitos Apudos em Potenclal na Saúde

Contoto cotn os olhos
Inalação

Contâto com os olhos

InolâçÃo
Contrto com I pele

Não disponivel

Provoca lesões oculares graves.
A exposição aos produtos de decomposição pode resultar em perigo
para a saúde. Efeitos sérios podem tardar em aparecer após
exposição.
Provoca irÍitação à pele.
Nocivo se ingerido.

Sintomas adversos podem incluir os seguintes:
dor
lact imejamento
vermelhidão
Não há dados específicos.

Sintomas adversos podem incluir os seguintes:
dor ou irritação
vermelhidão
pode ocorrer a formação de bolhas
Sintomas adversos podem incluir os seguintes:
dores de estômago

I Página:10/14

Contato com a pele
Ingestâo

Sintomss relaüvos às corocterístic$ ÍIslcss. oúmicâs e toxlcológicas

Ingestiío

Efeitos târdios e imedirtos e trmbém efeitos crônicos de curto e lonqo Derlodos

Exposlcío de curtâ durrcão

Efeitos potenciais iDedie tos
Efeitos potenciris trrdlos

Emosição de loner durocilo

Efeltos potenciâis im€distos :

EÍeitos potenchis tardlos :

Efeitos Crônicos em Potenclal na Saúde

: Não disponível
: Não disponível

Não disponível
Não disponível

Toxicidade muito baixa para o ser humano ou ammars.

: Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos.
Dora de lonçaãento/Dau da

rcl,itõo: 03.06.2020 Dota .la ediçAo onlctiot: 00.00.0000

Conclusão/Resumo

Geral

YenAo: ).0
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Csrcinogedcidrde
Múâgenecldsde
Teretogenlcldade
Efeitos congênitos
Efeitos na fertllldade

Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos.
Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos.
Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos.
Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos.
Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos.

L Página:11/14

Dâdos toxicológico§

Estimativa da toicldade asuda

Via VÊlor ATE
Oral 17E5,7 miligramas por quilogama

Seção 12. Informações ecológicas

Toxicidade

Conclusão/Resumo

Persistência/deeradsbilldade

Conclusão/Resumo

Nocivo para os organismos aquáticos com efeitos duradowos

As subtâncias utilizadas nesta mishra são proÍrtam€nte
biodegradríveis.

Nocivo para os organismos aquáticos com efeitos duradouros.Conclusão/Resumo

Potencial bioacumulativo

Nome do
Produto/Inqrediente

Resultrdo Espécle Exposição

sodium dodecylbenzenesulfonate
Aeudo. CI50 112,4 mgll Peixê esgaM-gato 3d
Agudo. EC50 171,96mgll Agua
fresca

Peixe esgana-gato 4d

Nome do Produto/Inqredi€nte LogPow BCF Potenclal
sodium dodecyl benzenesulfonate 3,32 baixa

Mobilidâde no solo

CoeÍiciente de Partlçõo
Solo/Agua (KOC)

Não disponível.

Outros €feitos adversos Não são utilizadas sustâncias PBT ou mPmB nesta mistura.

Se ão 13. Considera es sobre destina ão Íinal

Yedao: 1.0

Datt d. brça,neilo/Dala dt
rcltisõo: 03.06.2020 Dstu da edição o"tedot: 00.00.0000
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Métodos recomendâdos para
destinrção flnal
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A geração de resíduo deve ser eütada ou minimizada onde quer que
seja. A eliminação deste produto, soluções e qualquer subproduto
devem obedecer as exigàrcias de prote4ão ambiental bem como
uma legislação para a eliminação de resíduos segundo as exigências
das autoridades regionais do local. Descarte o excesso de produtos
nâo recicláveis através de uma empresa autoúada no contole do
resíduo. Os resíduos não devem ser eliminados sem tratramentos para
o esgoto, â menos que estejam totaLnente compatíveis com os
requisitos dâs âutoridades locais. A embalagem de residuos deve ser
reciclada. A incineração ou o aterro somente deverão ser
considerados quando a reciclagem não for viável. Não se desfazer
deste produto e do seu recipiente sem tomar as precauções de
segurança devidas. Cúdados são necessários quando manusear
recipientes vazios que não foram limpm e lavados. Recipientes
vazios ou revestimentos podem reter alguns resíduos do produto.
Eüte a dispersão do produto d€rramado e do escoamento em contato
com o solo, cursos de águ4 fossas e esgoto.

E

Seção 14. Informações sobre transporte

Precauções especiols para o
usuririo

Transpoíe nas dependências do usuário: transporte sempÍe em
recipie,ntes fechados, seguros e mantidos na vertical. Assegurar que
as pessoas transportando o produto estão cientes dos procedimentos
em caso de acideÍrte ou vazamento.

Brasll IMDG IATA

Número OIYU Não disponível Não disponível Não disponivel.

Denominâçõo dr
ONU aproprlado
para o embarque

Não regulado. Não regulado Não regulado.

Classe(s) de rlsco
para o transporte

Grupo de
embalagem

Perigo ao meio
ambietrte

Não.

Informâções
adicionâls

Não regulado. Não regulado.
Poluente marítlmo:
Não.

Não rcgulado.

ão 15.Informa ões sobre r ulamenta oes

Regulamentaç6o especÍIica
aplicável ao produto

ANVISA: Os produtos saneantes são regulados pelaLeí 6360176
(e/ou atualizações), pelo Decreto 8077/13 (e/ou atualizações) e por
suas resoluções específicas. Os limites de exposição mancionados
neste documento são baseados nos limites da ACGIH, NR 15 e seus

anexos. Os requerimentos para transporte são baseados e

direcionados de acordo com a ANTT 5232.

venõo: ).0
Dala de hnçoDte o/Dalz da

rcvítõo: 03.06.2020 Data .lo etliçdo onutior: 00.00.0000

,]



OMO LAVANDERIA PROFISSIONAL LAVA
ROUPAS SUPER CONCENTRADO

Requlamcntos Internaclonals

Produtos Oúmicos da Lista I. II e III da Convencão de Armes OuÍmicas

Produtos Oúmlcos da Llsta I da Convenclo de Armas Oümicas
N€nhum dos componentes está listado.

Produtos Oúmlcos ds Ltstr II dr Convençâo de Armas Qulmicss
Nenhum dos componentes está lislado

Produtos Oúmlcos da Llsta III Convencio de Armâs Ouímicas

t Pagina: Ij/l4

Nome do lnqredlente Stâtus
2,2',2"-nitrilotriethanol test Classificado

Protocolo de Montreal (Anexos A. B.e-E)
Neúum dos componentes está listado.

Conv€ncío de Estocolmo oara oluentes orsânlcos oerslst€ntes

Anexo A - Ellmitrrcõo - Producão
Neúum dos componentes está listado.

Anexo À - Ellmlnacío - Uso
Nenhum dos componentes está listado.

Ánero B - R€sfiicõo - Producâo
Nenhum dos componentes está listado.

AnexoB-Restricão-Uso
Nenhum dos componentes está listado.

AÀero C - Não sl - Producão
N€nhum dos componentes estií listado

Convencão de Roterdã sobre ntimento Préüo Informado (PIC)
Nenhum dos componentes está listado.

Protorolo Aorhus da IJNECE sobre POPs e metais pesados

Metais oesadm - Anexo I
Nenhum dos componentes está listado.

POPS - Ancro 1 - Prorluslo
Nenhum dos componentes es!á listado.

PtOPs-Anexol-Uso
Nenhum dos componentes está listado,

POPS - Anexo 2
Nenhum dos componentes está listado

Yersão: 1.0

Ddla d. hnçamenlo/Dau do

reebõo: 0i.06.2020 Data da e.liçdo anleriot: 00.00.0000



OMO LAVAI\DERIA PROFISSIONAL LAVA
ROUPAS SUPER CONCENTRADO

POPs - Anexo 3
Nenhum dos componentes estií listado

Listas inlernacionris

Inventário naclonel

I Página: I4/14,+\

Austrália
Canadá
China
Europa
Japão
Malásia
Nova Z*lândla
Filipinas
República da Corélr
Taiwan
Estados Unldos

Não determinado.
Não determinado.
Não determinado.
Não determinado.
Não determinado.
Não de terminado.
Não de terminado.
Não determinado.
Não determinado.
Não determinado.
Não determinado.

Seção 16. Outras informações

00.00.0000
1.0
Não disponível.
ÁTE = Toxicidâd€ Agudâ EslimÂda
BCF = FÂtoÍ de Bioconcentràção
GHS = Sistema HaÍmonizrdo ClobalmcÍrte pâr'â a Classificação c Rotulsg€m de

Prcdutos Químicos
IATA = Associâção InterEacionÂl dc TÉtrsportc AcÍco
IBC = Recipieâte iderDedi&io a glaDel

IMDG = TrãDspoÍe Msritimo líteríÀcionÂI de Msterial Pengoso
LgPow = logariho do octânoucoeficieatc ds paÍiÉo ds água

MARPOL 7318 : CoDvenção lÀteÍDacionsl pãra â PreveoÉo da poluiÉo por
Navios, 1973 alteradá pelo PÍotocolo de l9?8. ("Maryol" = poluiçeo da mariúa)
UN = Nâçõê6 Unidrs

Procedimento usado para obter a classllcrcÃo

ClassiÍicação Justifcativa
L,3Oz Método de cálculo
H3l5 Maodo de cálculo
H3l8 Metodo de cálculo
H4t2 Método de cálculo

Referências Método de avaliação usado para classificação de misturas: Método
de cálculo

Datâ de impresslo
Datâ de lânçsmento/Dâtâ dâ
r€üsão
Data da edição anterlor
V€rsão
Preparâdo por
SigniÍicado das abreüaturas

03.06.2020
03.06.2020

Versõo: 1.0

Dab d. lonçornerlo/Dob do

t.vítão: 03.06.2020 Dola do edição o"le ot: 00.00.0M0

Passado hisaórico
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, Liquilav Anti Ferrugem
Removedor de ferrugem e neutralizador
de alcalinidade.

lnlllaçáo

É inaicaao como removedor de feÍrugem e
neutsalhante. utilizado atsaves de dosador
detsônico ou manual em proGsos de redução,
em roupas brancâs e colorldas em lavanderias
Hospitalar6, Comerciais, Industrlals e Hotelarias.

PÍopÍiêdades

Aumenb a durabilidade das fibras, pois ao
eliminar os Íesíduos de fêrÍo nos tecldos,
lmpede a oconêncla de oxlcelulose em
tunÉo da presença do doro nos
processos de lavaçm.

Evlta o acinzentamento das roupas por
ellminar os resíCuos do alcalino nos
processos de lavagem.

Em fãce de seu caráter Redutor, pode ser
uüllzôdo em processos especlals de
manchas não suscetíveis à âção de
oxidantes e alcallnos.

Promove o retomo do grau de brancurd
em roupas brancas em face da remoéo
dos resíduos de feno,

huSppr

InfoÍmaíoes Técn

Composição
AEido Oorídrico, Veículo, Coadjuvante

PÍincípio Ativo
Acido Oorídrico 33%: 3,96%

caractêístlcas fi sico-quÍmicas
AspectD: úquiro lÍmpido
@n' "' Incolor a amardo daro
pH 25'C (solução 1.0oó): 3,0 a 4,0
Densidade 25"C (g/ml): 1,040 a 1,050

Pr€cauções de u3o
t4antêr fota do alcance de clanças e animais
domésücos.
Não lngeÍiÍ. Em caso de ingestÍio acidental, não
pnoyoque yômlto. Em câso de contato com os
olhos, lave-os com água corrente em abundância.
Em ambos os caso6, conduza a ütima ô um seíviço
Mfuico ou centro de Intoxicação mais próximo,
levando consigo a embôlagem original ou ófulo do
produto, Em caso de contato com a pele, lave a
parte atingida com água corente em abundância, e
persistndo a initação, procure um márico. caso
necessite de informaçõ€s adicionais, entre em
contato com o Centro de Atendimento de
Toxlcologla - CEATOX - SP, Fone: (Oü11) 306G
5771 ou 0800.0148.110.
Não reutilizar as embalagens vazias.
Não remova o produto de sua embalagem origlnal.

Consen ação do produto
Este pmduto deve ser mantldo fedlado em sua
embôlagem orlglnal. Estocar em local ôrejado,
sêco e coberto, evitando-se temperaturas
extemas. Não mlsture produtos químlcos,

somênte o faça se for indicado tal procedimênto
por escrito pelo fabricânte.

Instruções de uso
Processo dê Reduç5ol
Dosar de 5,0 a 7,0 gramas de Llqullav Antl
ferÍugem por kg de roupa seca, em nÍvel balxo,
Temperatura: Frio até 50oC
Tempo: 30 minutos.
Obs: Pode ser adicado dlretamente na mancha de
femrgem, com enxágüe posterior.

Validade do produto
24 meses a partlr da data de fabricação.

Produto Sanêante
Anvisa/MS
No: 25351.314985/201G89
Aut, Func. Anvisa/Ms
N":3,04.255-2

Notaficado na

F: 04010004 - 23l1U10 - Rev.: 00

-4

@
...:..lll Rüê Túrmâliná Ào 550 - BàiÍrô lardhi Rêdeio Campestre Jóia - Distrito Industrial - Cep: 13.347-040 - Indalatuba - SP

'.r'. i-.i,r'.,fqnq/Fa( 19: 3935.9771 / www.llmsept.com.br / sac@limsept.com.br
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meio amblenEr. i:

tnÍormagões Técnlcas

Sept Bac APA - Lav
Desinfetante à base de ácido peracético

Finalldrdc de Uso
Sept B.c APA é um deslnfetrnte à base de ácldo pêracetico
e peÍoxldo de hidrogênlo, desUnado a desinfeoÉo e
afuejamento de roupas em Lauanderia.

Car.ctÊístic.
Preserva as cores e as flbÍas dos tecidos e não revehm
manchâs de ClorExidina durante o alvejamento

PrcprlG.hd€t ..

Amplo aspe{to de aÉo bloclda, por ser oxldaÍte sua a@
é lmêdlâta. Eficiente contra boloÍês, hveduras, bactá{as
Grôm-poslüvas e GEm-negatlvas e esporos.

versátll e Squó
Pode ser usado a frlo em [àvandedas em gerd, Após a
úilizado sua sduÉo & decompõe em água, oxlgênlo e
áddo ôéüco, subsÉid6 aóxlc, não sendo nodva ao

LttvtSppr

Pr€cauçõ€s de uso
lilants Íora do alcrnca de ctiançre G anlm.is
domé5tld. CUIDADO3 PERIOOI!
corÉu pnoouro FoRTÉrEÍ{TE Ácroo: Ácroo
PER^CÉflCo. PeÍÍgoso sê lÍxJslÍ,o ou inalado. IrÍiEnte
para olhos e mu@sâ. Brlte çoílbto. Caso ocDÍÉ_..laveos
com água corÍente em abudância e proqJre o,lldados
májicos. Em cso de ingesÉo addêntal, Í{ÃO PROVOQUE
vô fÍo, leve a vftima a um seÍ\rl@ I*ledico ou cento de
IntoxlcaÉo mais pÍóxlmo, kvando coÍrsigo a embâlagêm ou
ótulo do píodub, Uülize os equipâmentos de seguran9
indtuldual - EPIt - ao manlpdar o píoduto, tab como:
lwâs, ócJlc de pÍo@o, máscaÉs, avenEl de P\r'c e
botas de boÍrddla. .Ceflüo de Atendimento de Íoxlcologh -
CEATOX - SP, Fone: (Oo(11) 3066-5Zl ou 0800 01,18U0,
Não remo/a o iiÍoduto de sua embalagem orlginal. Não .,
reutilizaÍ as embalag€ns vazlas,

CârâctêÍlsdcrs fi sico-quÍmlcas
Aspecto:
Cor:
Teor de Acido peraéüco:
Teor de Peóxido de hidrogênlo:
pH 25oC (solugão 1,0%):
Densidade 25oC (g/ml):

úquido Translúcido
Incolor
15oó mínimo
22% mÍnlmo
2,0 a 4,0
1,10 a 1,11

compoclção
VeÍorlo, Coadjuvante, Sequestrante, Aditivos e Peóxido de
Hidrogênlo.

Princíplo Atlvo
Acldo Peradtico: 15oÁ

Instru9õc6 de uso:
Parâ alveramento e r€modo de mandr.s: Dosar de 8,0
a 12,0 ml por kg de roupa seca, assocjado ao tlqullav Àcali
(8,0 a 12,0 ml) a frio ou até a 70 oC por 15 minutos.
Enxaguar com água.

Para deslnfecÉo: Aplicar na concentrdÉo de 0,2%, (8,0
ml/kg de roupa se@) depois da lâvâgem, com nlvel bal(o de
iágua ô temperatura ambiente ou até 70oC duEnte 10
minúos.

conservagão do produto
Este produto de\re ser manüdo fedEdo eÍn sua
embalagem oÍiginal. Estocar êm lo(al arerado, sêcD e
cDberto, evltândo-§ê temperaEras o(femas.
Não misture pÍldutDs químlcos, somente o faça se for
indicado tal ptocêdiiieírto por escrlb Êdo fabÍlcànie.

A definição da cDncentraÉo, temperôtura e tempo de conEto
dependeéo dâ aplii:aÉo. @nsjte o especialista Umsept.

Valldade do produto
12 meses a partir da data de fabricação.

Produto Saneante Reglsü?do na Anvisa/Ms
No: 3.4255,0027 - Desinfebnte para tecidos e roupas
Aut. Func. Anvisa/Hs
N":3.04.255-2

Limsept do Brôsil IndústÍ|. Química Ltda
Rua Turmalina no 550 - Sairro Jardim Recreio Campesúe Jóia - Distrito lndusbial - Cep: 13.347-(N0 - Indaiatuba - SP

Foíre/Fax: 19 - 3935.9771 / www.limsepLcom.br / §ar@liEse!.@m,-U F: 04010018 Lav - 08/01/2019 - Rev.; 01 -
Validade de 4 mes€s para 12 meses.



L
Sept Bac Clor Lav 10
Desinfetante clorado e alvejante
Líquido para roupas.
Flnalldâde de Uso

Sêpt BaccloÍ láy lO é um deslnfetôntê à base & hipodoÍito
de údio, Foprio para aplicaÉo lavandeia.

CaÍacterísüca

É Inaicaao para d€slnfecÉo e alveJamenb de tecjdos de
algodão e fibra mlsiâ de cor branca ou de cores frrmes em
lôvarderias de lndústias de allmenbs, hoteis, hospibis e
frlgoíflcG. - :

UvSppr

PÍopÍledades

Amplo aspedo de ação biocjda, por ser oxidante sua aÉo
é imediaE. Eficiente @ntra boloÍes, levedurds, bactérias
Gram-posltivas e cram-negati!'as lndulndo espédes de
Pseudomonas.

Informagões Técnl

Caracteríslicas Ísico-químicas
Aspecto:.. Líquido úmpido
Cor; . r AmaÊ!àdo
Teor de doro: 7,0 % -mínimo
pH 25oC (solução 1,0%): 10,0a 12,0
Densidade 25oC (g/ml): 1,180 a 1,220

composição
HlpacloritÀ4êsódlo, eslãbilizante e veículo.

Pdncjpio Atlvo
Hlpodorito de údio

Instruções de uso:
Após €fehJar todo pmcesso de limpeza, Êdz€r.o enxágüe e emi
segulda aplicar sêpt Bâc Clor láv 10 conforine abalxo. 1..

Surldade lêve: Adicar de 4,0 a 6,0 ml por kg de roupa s€Ía,
depois da lavagêín, coín nível balxo de água ftia ou aÉ 60oc.

No:3.04.255-2

Prccauçõ€s de uso
Mântêl Íorâ do âlcânce de crlânças e anlmâls
doÍn&ticos.
CUIDADOT PERIGO!l
cortÉr pnoowo FoRÍEirExrE ALcÂLr o!
xrpoctouro oe sóoro
Perigoso s€ ingerido ou inalado. IrÍitante para olhos e
mu@sa. Evite contato com os olhos, Caso ocorra, lave-os
com água conente em abundância e pJooJre cuidados
médlcos. Em caso de Ingestão acidental, 1{ÀO PROVOQUE
vÔHfÍo, lwe a vítimô a um serviço Médico ou Centso de
IntoxiGÉo mais próxlmo, le\rando consigo a embahgem ou
ótulo do poduto. Utllze os equipamentos de segurônça
indlvldual - EPI'5 - ao manipular o produto, tais como: luvâs,
óculos de proteÉo, máscaras, avental de PVC e botas de
borracha. c.aso necessite de informaÉes adicionais, entse
em @ntato com o C€ntso de Atendimento de Toxicologla -
CEATOX - SP, Fone: (o)o(U) 3066-Í21 ou 0800 01.8110.
Não remova o prcduto de sua embalagem original.
Não reutilizar as embalagens vazias.

GoncatEaç5o dê usor

Cono d€sinÍêlanto: Após a lavagem adicar o SeÉ Eac
Oor Lâv 10 nâ concentrôÉo de 0,2% (7 ml poí k9 de roüpa
seÉ). Mánter cDntato por,.10 mlnutos e enxaguar com água
poÉvel. Conservação do pÍoduto

Esê produto deve ser mantido fedlado em sua
embalagem original, Esto@r em local ârejado, seco e
coberto, evibndo.se Emperdb.rrds extsemas.
Não mislure produbs quÍmicos, somente o faça se for
indicado bl procedimento por esqito pelo fabíGnte.Súld.de Pesâda: Aplicar de 7,0 a 9,0 ml por k9 de roupa

sêca, depois da lavagem,rcoiÍ nível baixo de água fria ou até
60rc.

Prcclder enxáguê llnal com á9uà potável.

A defrnlÉo da concentação, temperatura e tempo de conEto
dependerão da aplicaÉo. Conírlte o especialisb umsept.

ValÍdadê,do pltduto
6 meses a parür da dab de fabdcação.

Autorização de Funcionamento AI{VISA/MS

Llmsept do Bl?sll Indústila QuÍmlca Ltda
Ruâ TurÍnalina no 550 - Bairro Jardim Recreio Campesúe lóia - Distrito Industrial - Cep: 13,347-040 - Indaiatuba - SP

Fone/Fax: 19 - 3935.9771 / www.limsept.com.br / sar@litrsElLrqtr,-Et F: 10030010 - 09/08/2018 - Rev.: 00



IU

Eo

d

-
ot
ú,

z

5

í
t
a

9

E

P

!§
6

.oo

á
UJ

x
lo
ú.I
t-
d
oI
s
É.
IIJoz

5
E!

!
t
à
t

l*.t
Àà"â;3
r:>E§â

E.,EJr

EEã
El Êil
st

^à,E i
ârrÁ ElsFt
Elt'8E
EceÍ

lÉiãE::!
EEE;
EüEIEá?ã

;l;;
@o@o

g

i
§

g

B

3tt
I
ü

E

3

I
:
o

i
§

i
I
I
e

I
ã
á

{
;
o

2l
(5l

5l

,]

l<

5

_)
õI L

nÊ

-Í
L

iÊ

z
=
zo

ú

,e

-_l

-.,]
@

!

Í
á

3r

ê-(ff+T
di"

ãEE
dÊ"

f

r

"]!

e

m

'<i
t
e
I
U

s

EE

I

1

l

-l

É.

,

!r

-]

t

I
a

I

t

+

L



à

d ã

E

T

s

o
'<(}
J

Faz
IJJo

IU
la
U)
LrJ

§
B

IIJ

Eo
t

a

o
F
F
ú.
ú.
oo
o
tJJa

Z

oo

c
É.

L

(,
o)

cio

p

4

L

o
Foz

eÉ
2,
3ú

3E
a>

a<

qg
Éi
x. 3,YEi<

eÉ
3?
Iíd

.-,,1 d,(
9dEÍE
2E óàáõ:8i8
2á99e
qPóqs

o

t

6
ôI
8
o
s
É

o

v)

é
uJo
o
o
F
o.
É
uJFo
á
o

98

À:o

à:

>c
B9

o

4

I

,?

o
g

5

!
§

?
o

5
e

áÉ

f
^í

oo
=>

E
E

ó
É

,9

E

8
o
I

E
.E

o

E

oI
É
o
5

E

6
l
o

E

x

á

ãã

E=

§§

qÉ
o=;-
oô

ÉÉ

o
É

o

IJJoz
5
l!
oo
u.t-J
F
lrJo

ct0

á
z

o

g
0a

o

á
J

É
t!F
5
Fo

6z.',0

0s0

s
t
d

Éo
É.
Lr.l
o-
:lo
Fa

f
I
í

ao

tEo

rô0

Í

992
/€0



E

3

o
=oo

o

o
a

o

a

E

e

o
ú,

z

E

!

o

E

§
§

o
oo

e
5ot

8

3à^
^EBxí
§Ru9o;
>o
z9

ã

t

o

5E
6Z
o0

J
Fzo
N
É.o
:E

ú.
oo

J

E

E

o
O
a

e.
F

=o

J
U>

e

q á
E

L
fi
trJo
o
o
F
.D
É.t!Fo
á

E
.E

o
z

=
EoI

o
5

E

à

õ

o

E
Ee

ú.

o

o
E

zo

oo

2Z

U)

Foz

or<
o"
5
F
U)z
tu
Õ

LrJlaa
tu

o
ô(,

á

a
E
do

I

ú_

o

c

z

o

õ

9d
LÚEzu
EI

58

lrJ

Eo
I
I
I

ã

o

úÍ

Pe
úá
ot

G-

P

ôFooo
UJ

f
Í_
UJF
s
F
ü)

f

s
o
o

o

t-,
õõ

É
P
t
P
o

o

?

UJ§

o

o

É.o
d
tltÀ
fo
í
o

o
z

J

Fz
É
IL

t-at

=

o

9-
o

-< ?!
d§
o

!
c(

o

I

990 zÊ0090

0r'0

0906ZO



§

á

5

B

o
'<o.
J
Faz
UJo

ut
foa
lrJ

E

d

ut
F

t

É.

5
=oz
TJJ

À
oo
ll!
ú.Fz
uJ
O
ú.
oF
É.Fx
uJ

e

É

úoo
É.
UJ

z
o

()

d.F

o
ula

e

ú
j
E

9,

G
IJJ
o
(r,

9Fo
G
IJJFo
tÉ

o

o
o

;

o

,
o
g

Ã

a

I

E

t

s

§

o
É

o
5

€

§

o

z
E
oI
é
d
5

É
É

õ

o

E

3 áÉ

99
Íi

ã

É,o
t(
UJ
Àlo
F
t2

;3-a

=

á

o

Fâ;p

-r! í

ôüP
?Êo

ã6E
õgÉ

É,I
G
UJe
fo
F
]n

=

UJF
É.
oo

=d

so'

to0

J
É,
UTF
Í
Fôt

o

o

o

o

I

zr'0

o
Foz

Í

ã

:1 E

ôõ

<ft

E

9

5

z

s

o

9

=ã

6

I

é

É

o

o

ô

1

0t0

{

\

\
a

09'0

I

{

=;ô

=

I

II
- !t

0c'l

I
Il

(



oI
5

8

5

ti

o

i*

I

8

oF

É

t
-

a

E

/.§.o

. ""d§

)
e,
UJ
(9

t-I

J
É
lrl
F
J

Fot

.(rifl

É.o
É.
tô,
U'

t-
aD

$

49
T

i
à

o
I

É t

=I
t

!
9

9

I

I

d

9

t
I

.o(<t
J
Éôz
lrJo
at

=lrJ3oo
irJ

I
I

o
tÍ)
N

I

I,J
at

I I

(J
tu
Ea

,
úr o

F
8

€<óe
Ei
Ed

3

iãôõo
o
F
2
É.
lr,
F
o
É.

(,

E

a

B

5

6 6

9

II
ã
õ2

P

G,

t-
o

ç
tsI

í
2

tIl

II

aa

,,.i,



023.05.12.1

>rí

REF:. EDITAL DE PREGÃ

DECLARAçÃO Oe RESPONSABT

ENXOVAL HOSPITA

L

g..uh:
0«!n..lo.reinàdo digil.lm.nl.

PEORO rio§Qt E OEOLIIER COELITO
Dàta: 2l/o!/2013 22:3§ r5-0:lo0
v.íÍqu..m àtlptrl@lid...iü.aprú

CENTRO WASH LTDA, CNPJ no 41.771.36410 iâôa na

Rua Dona Dom Helio Campos, no 311, Bairro Monteiro de Morais,
município de Quixeramobim-Ce por intermédio de seu representante
legal Sr Pedro Henrique de Oliveira Coelho, portador da Carteira de

ldentidade no 1000666170 MD/CE e do CPF no 992.484.173-53,
DECLARA, sob as penas da Lei, nos termos do § 20, do art. 32, da Lei

no 8.666/93 que tem enxoval hospitalar em quantidades suficientes para

suprir as necessidades da Prefeitura Municipal de Juazeiro do Norte-Ce.

DECLARAçÃO Oe ESTRUTURA FISICA E OPERACIONAL

CENTRO WASH LTDA, CNPJ no 41.771.364/0001-52, sediada na

Rua Dona Dom Helio Campos, no 311, Bairro Monteiro de Morais,

município de Quixeramobim-Ce, DECLARA, para fins que possuímos

estrutura física e operacional paÍaa execução dos serviços em quesito,

contemplando os requisitos de segurança, conforme normas legais

vigentes.

Quixeramobim, 28 de agosto de 2023

CENTRO WASH LTDA
CNPJ no 41.771.36410001 -52

RUA DoM HÉLto cairpos, N.3íí, BAtRRo MoNTEtRo DE M
QUIXERÂIrlOBlM, CEARÁ EirAL: cêntrowashquix@hotmail .côm],

E

'.::. t

WASH
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cottvoceçÁo E coNTRATo - Pregão Eletrônico N.2023.05.12.1
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Comissáo Permanenlê de Licitação <cpl.pmjn gmâil.comL

Comissão P€rmanente dô Licitagão <cpl.pmjn@gmail.com>
Para: centrowashquix@hotmail.com

TERMoDE coxvoc.LçÃo

20 de setembro de 2023 às 10:01

'1 Trer)s?]qe|n

Pregão N" 2023.05,12.1

Razão Social: CENTRO WASH LTDA
CNPJ: 41.771.364/0001 -52
Endereço: Rua Dom Hélio Campos, 311, Monteiro de Morais, Quixeramobim/CE

A Prefeitura Municipal de Juazeiro do Norte, por intermédio da Secretaria Municipal de Saúde, no uso de
suas funções, vem CONVOCAR a empresa CENTRO WASH LTDA, para assinatura do Instrumento
Contratual, em anexo, referente ao procedimento licitatório na modalidade Pregão n'2023.05.12.1, cujo
objeto é a Contratação de serviços de lavanderia industrial especializada no processamento de roupas
(desinfecçào, alvejamento, engomagem e embalagem) incluindo o fomecimento e reposição de peças do
enxoval e entrega de roupas limpas com o controle de rastreabilidade do enxoval para os diversos setores
da Secretaria Municipal de Saúde de Juazeiro do NoÍe/CE.

O representante da empresa, acima convocada, deverá assinar o Instrumento Contratual
preferencialmente por Certificado Digital no prazo miíximo de 02 (dois) dias úteis, contados a paÍir do
recebimento deste, e encaminhar neste mesmo e-mail.

Por favor acusar o recebimento.

Atenciosamente,

Comissão de Licitação

CC/SEAD/PMJN cpl@juazeiÍo.ce.gov.br / (88) 3í99-0363

Av. Leáo Sampaio,1748 -'l' andaÍ - Lagoa Seca - CEP:63040-000 -
Juazeiro do Norte/Ceará

https:/lwww juazeirodonortê.ce.gov.brl

ao@oo

T coNT - cENTRo WASH - SEsAU.pdf
497K
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ESTAp0 DO CEARÁ Éo(.,A..^ 327\
PREFEITURA MUNICIPAL DE JUAZEIR.O DO NORTE

CNPJ; 07.974.082/O00r- 14

coNTRATO N. 2023.09.20-000í

Contratação de serviços de lavanderia industrial

especializada no processamento de roupas (desinfecçã0,

alvejamênto, engomagem e embalagem) incluindo o

fornecimento e reposição de peps do enxoval e entrega de

roupas limpas com o conkole de raskeabilidade do enxoval
para os diversos setores da Secretaria de Saúde do

Município de Juazeiro do Norte - CE, que entre si fazem, de

um lado o Secretaria Municipal de Saúde dê Juazeiro'de
Norte/CE e do outÍo a empresa CENTRO WASH LTDA, para

o Íim que nele se declara.

0 Município de Juazeiro do Norte, Estado do Ceará, pessoa jurídica de direito público interno, inscrito no

CNPJ/MF sob o n" 07.974.082/0001-14, através do(a) Secretaria Municipal de Saúde, neste ato representada por

seu(sua) Ordenado(a) de Despesas, o(a) Sra. Francimones Rolim de Albuquerque, residente e domiciliado(a)

nesta Cidade, apenas denominado de CONTRATANTE, e de outro lado CENTRO WASH LTDA, estabelecida na

Rua Dom Hélio Campos, 311, Montelro de Morais, Quixeramobim/CE, inscrita(o) no CNPJ sob o n"
41 .771 .36410001-52 e no CGF sob o n'061342254, neste ato representada por Pedro Henrique de oliveira
Coelho, portado(a) do CPF n' 992.484.173-53, apenas denominada(o) de CoNTRATADA(O), resolvem Íirmar o
presente CoNTRATO, tendo em vista o resultado da LicitaÉo procêdida na modalidade Pregão n' 2023.05.12.1,

tudo de acordo com as noÍmas gerais da Lei n' 10.52012002, da Lei no 8.666/93 e do DecÍeto n" 10.02412019, e
suas âlteraçoes posteriores, mêdiante cláusulas e condiçoes seguintes.

CúUSULA PRIMEIRA - DO FUNDAMENTO LEGAL
'1.í - Processo de Licitaçáo na modalidade Pregão no 2023.05.12.1, de acordo com as normas gerais da Lei

no 8.666/93, e suas alterações posteriores, bem como com a Lei no 10.520/02 - Lei que Regulamenta'o
Pregã0, devidamente homologado pelo(a) S(a). Francimones Rolim de Albuquerque, Ordenado(a) de

Despesas do(a) Secretaria Municipal de Saúde,

CúUSULA SEGUNDA - DO OBJETO
2.í - 0 presente lnstrumento tem como objeto a contratação de sêÍviços de lavanderia industrial

especializada no processamento de roupas (desinfecção, alvejamento, engomagem e embalagem) incluindo
o fornecimento e reposição de peças do enxoval e entrega de roupas limpas com o conhole de
rasheabilidade do enxoval para os diversos setores da Secretaria de Saúde do Município de Juazeiro do

Norte - CE, mnforme especrficaçóes constantes no Anexo I do Edital Convocatório, nos quais a Contratada

sagrou-se vencedora, conforme discriminado no quadro abaixo:

0001

Loto : LOTE 0'l . Lavanderia lndustrlal Ho.pltalar
llêm I EspeclÍlcacâo Unld. Otd6 Marca./irodglo Vslor unltário valor Total

Lavagem e Locação d6 Enxoval
Detslhamonto do Enxoval: Lap Comploto
conlendo - (02 câpotês ckúroicos brim vêdê
proÍissional, 100% algodão dê boa qualidadê),
(01 campo duplo 1,80xí,60, brim vêrde
píoUssional, 100% algodão de boa qualldado);
(0í c€mpo simples G 1,80xí,60, brim v6rdo
proÍissioná|, 100% âlgodão dê boe qualidade);
(04 campos latêrais médios simplês í,20 x 1.20
, brim verde proÍissional, í00oó algodão d6 boa
qualidadê). Lençol Simplos na cor branca 757o
ê.lgodáo,2oyo poliéster de boa qualidade.
Lençol luva 1,40 x 2.40 percâl b.anco 75701

alqodão, 20% poliéster de boa aualidado.

KG 96000 Sôrviço 6,58 63t.680,00

:*l,
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Fronha simples para tEvossêiro na
óÍanca 75oh algodão,20olo poliéster dê
qualidado. Fralda do tocido 100% algodão
boâ qualidade. Cuôío d€ tEcido í00% algod
de boa qualidadâ. Camisola íêminina
pacienlo, manga japonosa. abêÁa na Í

cinlÍgica)2,00x0,70 na cor píôta. Coberta (

maca) 2,00x 0,70 na cor prêla. Cobêía (

com fêchamenlo dê üras lraspassadas tricol
na cor azul bobê M e G, Bata íominlna
mangá japonesá, abêrta nâ ír6ntê
íochamento de tiÍas transpas§ada tíicolino Tam
M o G. Conjunto Calça ê blusa brim na cor
marinho proÍssional 100o/o algodão
funcionários. Napa (para CC m

maca) 2,00 x 0.70 pErcal branco 75olo

20olo poliéstêr dô boa qualidado. Lençol(
funcionáno, simplos 75% âlgodão,20% poliést6

d6 boa qualidade, tocido estampado), Lon
luva '1.40x2,40 pêrcal na cor verde 75
algodáo,20c/o poliéstor dê boa qualidadê
Pano(para biombo) bnm na cor bían
profissional 100% algodáo de boa qualidado
Campo Íênêskado duplo fêchado 0,50x0,
brim verde proÍlsionâ|,1oo% algodào de
qualidade. Campo duplo para bandêja 50x
brim vêrdê do boa quâlidadê 100% algodão
Campo duplo pâra bandejá 80x 80 proÍssiona
100% Elgodão. FÍonha dê mayo 1,60x0,
brim verde ssional 100% a odào

6,58 76.960,00

srlt': .Íww.ruazcirodoÍi3rl.t {u.qilv.iJ.

Serviço12000KG

0002 Lavagêm Ê locaçâo dê Enxoval
Detalhamento do Enxoval: Lençol Simplês
88 x 188 cm na cor branca 75o/c algodáo, 20o/c
poliéstor d6 boa qualidado; Lênçol Luva 88 x
188 cm psrcal b.anco 75lo algodão , 20%
poliéster de boa qualidadê (p/ pacientos).
Lonçol Simplês 88 x 1E8 cm na cor Azul Claro
75% algodão, 20'l" poliésteÍ de boa qualidade;
Lençol Luva 88 x 188 cm porcal Azul Claío,
75ch algodáo , 20olo polÉstêr dê boa qualidadê
(p/ Íuncionários). Fronha Simplês para
travessoiro na çot b|ânca 75o/o algodão, 20%
poliéster de bo€ quâldade (p/ pâciêntes).
Fronha Simplês para lravêssôiro na coí Azul
Cle,Ío 75'/. algodáo, 20'h poliásler de boa
qualidade (p/ Íuncionários). Coberta (para

macá) 2,00 x 0,70 percal branco 75% algodão,
20% poliéstor de boa qualidado. Páno (para
biombo) brim na cor b.ancá prollssional '100%

algodão dg boa qualidade. Toalha de banho
padrão 70 x 140 cm cor branca. Toalha dê mão
30 x 60 cm. Camisola Fêminina (pacienlês)
,Shorl com elástico 6 Camisa (P/ pâciontês).

854.663,046,58KG 129888 Serviço

Lavaggm ê locâçáo de
Detalhamonto do Enxoval: Lonçol luva
'f,40 x 2,40 percâl branc,o 75oh algodáo,2io/o
poliéster de boa qualidadô. Fronha simples
para t6voss€iro na cor bránca 75% algodão,
20% poliéster de boa qualidado. Pano (para
biombo) brim na cor branca profissional 'l00%

algodão dê boa qualidadê. Campo fsnoslrado
duplo fêchado 0,50x0,50 brim verde
profisional,í0070 âlgodão dê boa quâlidadê.

Campo duplo paÍa bandêja 50x 50 brim verdê
dê boa qualidado í00% algodão. Campo
duplo para bandêja 80x 80 profisslonal 1000Á

algodão. Fronha de mayo 1,60x0,70 brim
verdê prollssional 100% algodão. Bata
fominina para pacionte, manga japonosa,
aberta na írenlê com Íechamento do tkas
traspassada Íicoline na cor azul bobê M e G.

Énxoval0003

1.565.303,04
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CNPJ: 07.974.A82 I OOOL-L4

cúUSULA TERcEIRA. Do VALOR, DO REAJUSTE E DO REEOUILÍBRIO ECONÔMrcO-FINANCEIRO

3.1 . 0 objeto contÍatual tem o valor total de R$ '1.565.303,04 (um milhão quinhentos ê sessenta e cjnco mil

trezentos e três reais e quatro centavos).

3.2 - 0 valor do presente contrato não será reajustado.

3.3 - Poderá ser reslabelecida a relação que as partes pactuaram inicialmente entre os encargos do

contratado e a rehibuição da Administração para a justa remuneração do fornecimento, desde que

objetivando a manutenção do equilíbrio econômico-Íinanceiro inicial do conkato, na hipótese de sobrevirem

fatos imprevisíveis, ou previsíveis poÍém de consequências incalculáveis, retardadores ou impeditivos da

execufro do ajustado, ou ainda, em caso de força maior, caso Íortuito ou fato do príncipe, conÍigurando álea

econômica extraordinária e extÍacontratual, nos termos do Art. 65, lnciso ll, alínea "d" da Lei 8.666/93,

devendo ser Íormalizado através de ato administrativo.

3.4. Para a efetivação do que trata o item anterior, deverá a Contratada apresentar requerimento formal à

Administração Municipal solicitando o reequilíbrio econômico-Íinanceiro do(s) preço(s) do item(ns) que se

Íize(em) necessário(s) para a justa remuneração do(s) fornecimento(s), devendo o referido pedido ser

acompanhado da(s) nota(s) Íiscal (is) de entrada da(s) mercadoria(s), do período compreendido entre a data

da contratação e da solicitação, que será formalizado através de Termo Aditivo, cuja publicação do mesmo,

em Íorma resumida, deverá ser providenciada pela ContÍatante, em obediência ao disposto no § único, do Art.

61, da Lei no 8.666/93.

CúUSULA QUARTA. Do PRAzo DE VIGÊNCIA CoNTRATUAL
4.í . 0 presente Contrato terá vigência de 12 (dozel meses, a mntar da data de sua assinatura, ou enquanto

decorrer o fornecimento dos itens dentro da vrgência do mesmo.

CúUSULA QUINTA. DA ENTREGA DoS ITENS E DO RECEBIMENTo
5.1 .0s itens serão fomecidos de acordo com as solicitações requisitadas pela Secretaria/Fu ndo competente,
devendo os mesmos seÍ entÍegues junto à sede desta, ou onde for mencionado nas respectivas Ordens de

Compra, Íicando a Administração no direito de solicitar apenas aquela quantidade que lhe Íor estritamente
necessária, sendo as despesas com a entrega de responsabilidade da empresa Contratada.
5.2 . 0s itens deverão ser entregues no prazo de até '10 (dez) dias, a contar do recebimento da respectiva

Ordem de Serviç0.
5.3 - A Contratada Íicará obrigada a trocar, as suas expensas, os itens que vierem a ser recusados por justo

motivo, sendo que o ato do recebimento não importará a sua aceitaÉo.
5.4 - A Contratada deverá efetuar as entregas em transporte adequado para tanto, sendo que os itens

devêrão estar todos am embalagens fechadas, contendo a identiÍicação da data de industrialização e o prazo

de validade, quando for o caso.
5.5 - Caso a PreÍeitura venha optar por enfega programada a contÍatada deverá dispor de instalações

condizentes e compatíveis para a guarda e armazenamento dos itens.
5.6. 0 recebimento dos itens será efetuado nos seguintes termos:
5.6.'l - Provisoriamente, para eíeito de posterior veriÍlcaçáo da conformidade do item com a especificação;
5.6.2 - Definitivamente, após verificação da qualidade e quantidade do item, pelo setor responsável pela

solicitaÉo e consequentemente aceitaçã0.

CúUSULA SEXTA. DA ORIGEM DOS RECURSOS
6.1 . As despesas deste Contrato correrão por conta de recursos oriundos do(e) Tesouro i/unicipal, previstos

na seguinte Dotação Orpmentária:

Ay. I oi;o 5;ampôic, n, ll4ll - jo únílar -- Laliaa a;cci) - CtÍ,i 6.1,4.10'000 -,i! az.rr.o cio Nírricr(-l - I íiírrr a!!l-]l,lil-0.1

órcão Unid. Orc. PÍoieto/Atlvldade Elemenb de DesDesa
06 0r 10.301.0015.2.018.0000 33903900
06 01 10.302.0003.2.019.0000 33903900

5(iri ürr'.riv lr.rdlctríldcto.tu.(c.(lot.br



coL.§§ao bE LtcrrAçÀo

ESTADO FO CEARA
rounn 3

PRHFETTURA íe§UNICIPAL DE 3{,IAZEXRO I}Õ ITÕ§T.TE

CNPJ: O7.974.08210001- 14

06 01 10.302.0003.2.022.0000 33903900
06 01 10.302.0003.2.024.0000 33903900
06 01 10.302.0003.2.026.0000 33903900
06 01 10.302.0003.2.020.0000 33903900

CúUSULA SÉflMA. Do PAGAMENTo
7,í . O pagamento dos itens fornecidos será eÍetuado pela Administraçã0, obedecidas as requisições, em

moeda corrente, conforme o valor apresentado na fatura correspondente e certificado pelo setor competente

limilando-se o desembolso máximo em conformidade com a disponibilidade de recursos Íinanceiros do

Tesouro Municipal, em pÍazo não supeÍior a 30 (trinta) dias, â contar da data do recebimento do item.

7,2 . 0 pagamento será efetuado através de transferência bancária.

cúusuLA orTAvA. DAs oBRrcAçóes on coHrmrlol
8.1 - A Contratada para fornecer o(s) item(s), objeto do presente Contrato, obrigar-se-á a:
8,í,í - Cumprir intêgralmente as disposiçóes deste lnstrumento e do Edital Convocatório.
8.í.2 - Responsabilizar-se pela perfeição do(s) item(s) objeto deste Contrato, sendo ainda responsável por
quaisquer danos pessoais ou materiais, inclusive conka terceiros, oconidos durante seu fomecimento.
8.1.3 - ResponsabilizaÍ-se e zelar pelo pagamento de suas dívidas em favor de terceiros envolvidos na

execução do objeto contratual, em particular no que se refere às conkibui@es devidas à Previdência Social,

0brigaçóes Trabalhistas, Seguros e aos Tributos à Fazenda Pública em geral.

8.1.4 - Manter, durante toda a execução dêste Contrato, em compatibilidade com as obrigações por ele
assumidas, todas as condiçóes de habilitação e qualificação exigidas na licitaçâo.
8.1.5 - Fornecer com presteza e dignidade o(s) item(s) objeto deste Contrato.
8.í.6 - Aceitar nas mesmas condições contratuais, acréscimos ou supressões que se Íizerem necessários na

forma estabelecida no Art. 65, § 10 da Lei n' 8.666/93, alterada e consolidada.
8.'1,7 - Entregar no prazo máximo de até 10 (dez) dias, a contar do [ecebimento da respectiva Ordem de
Seruiço, os itens requisitados pelo setor competente, devendo os mesmos ser entregues na sede da
Secretaria/Fundo competente, ou no local indicado na antedita Ordem de Serviço, sendo as despesas com a

enkega de sua responsabilidade.

8.1,8 - Trocar, as suas expensas, o(s) item(s) que vie(em) a ser recusado(s) por justo motivo, sendo que o
ato de recebimento não importará em sua aceitaÉo.
8.1.9 - Efetuar a entrega do(s) item(s) em transporte adequado para tanto, sendo que os mesmos deveráo
estaÍ todos em embalagens fechadas, contendo a identiÍicação da data de industrialização e o prazo de
validade, quando íor o caso.
8.1.10 - Caso a Contratante venha optar por entrega programada a Contratada deverá dispor de instalaçôes
condizentes ê compatíveis para a guarda e armazenamento dos itens pondo-os a salvo de possível

deterioraçã0.

cúusulA NoNA. DAS oBRrcAçôEs DA CoNTRATANTE
9.1 - A Contratante obrigar-se-á a:

9,í,í - Exigir o tiel cumpíimênto do Edital e deste Contrato, bem como zelo no fomecimento e o cumprimento
dos prazos.

9.1.2 - NotiÍcar a CONTRATADA sobre qualquer inegularidade no fornecimento do(s) item(s) objeto deste
Contrato.

9.í,3 - Acompanhar e Íiscalizar junto a Contratada, através da Secretaria/Fundo Municipal contratante, a

execução do obieto contratual.
9.1.4 - Efetuar os pagamentos devidos nas condições estabelecidas neste lnstrumento, bem como zelar pelo
cumprimento de todas as cláusulas contratuais

4

À., Lii;. liôÍnpô ro, n,) l74f) - 1o iindrr -Iâgoü:;cca - CLP: 63.úí0-0(l()- j,razcrü do Nortcrcl. l.'fli,: a!1lt:11.),
s!Ld: .',,Ír !r.luazc rrod o ricjat,J. cc. rt (.)',,. b r
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CN§,J : 07.974.{}821ü001- 14

cúusuLA DÉcrMA - DAs SANçôES
10.í . À ConÍatada total ou parcialmente inadimplente serão aplicadas as sanções dos artigos 86 a 88 da Lei

n0 8.666/93, e suas demais alterações.
10.2 - O Atraso injustiÍicado na execuÉo do contrato, inadimplemento, sujeitará a Contratada às seguintes

sanções:
'10.2.1 - Advertência;

10,2,2. Multas necessárias, conforme segue:
10.2,2.1 - O prazo de entrega deverá ser rigorosamente observado, Íicando desde já estabelecido a multa de

0,3% (três décimos por cento) por dia de atraso, até o llmite de 10% (dez por cento) sobre o valor da

respectiva Ordem de Serviç0, caso seja inferior a 30 (trinta) dias.
10,2,2,2 - Multa de 20% (vinte por cento) sobre o valor da respecliva Ordem de Serviço, no caso de atraso
superior à 30 (trinta) dias.
10.2.3. Suspensão temporária do direito de participar em licitaçoes e impedimento de contratar com a
Prefeitura Municipal de Juazeiro do Norte por prazo não superior a 02 (dois) anos.

10.2.4 - Declaração de inidoneidade para licitar ou contratar com Adminishação l\ilunicipal, enquanto
perdurarem os motivos determinantes da puniçã0, ou até que seja promovida reabilitação, perante a própria

autoridade que aplicou a penalidade.

í0.3. A Prefeitura Municipal de Juazeiro do Norte, sem prejuÍzo das san@es aplicáveis, reterá crédito,
promoverá cobrança judicial ou extÍajudicial, a Íim de receber multas aplicadas e resguardar-se dos danos e
peÍdas que tiver sofrido por culpa da empresa Contratada.

CúUSULA DÉCmA PRIMEIRA. DA RESCISÃo
1í.1 - Este conhato poderá ser rescindido unilateralmente pela Conkatante, por conveniência administrativa
ou por infringência de qualquer das condições pactuadas.

í1.2 - 0 náo cumprimento das disposições especiÍicadas neste Contrato implicará automaticamente em
quebra de Contrato, ensejando rescisáo administrativa prevista no aÍt. 77 da Lei Federal 8.666/93,
reconhecidos desde já os direitos da Administração, com relação as normas contratuais e as previstas em Lei

ou Regulamento dispostas no presente lnstrumento.
1í,3 - O presente contrato é rescindível ainda, independentemente de qualquer intêrpelâção Judicial ou
Extrajudicial, nos casos de:
í'1.3.í - Omissão de pagamento pela C0NTRATANTE;
í1.3.2 - lnadimplência de qualquer de suas cláusulas por qualquer uma das partes;

11.3.3 - Acerto em comum acordo por iniciativa de uma das paíes, mediante aviso por escrito com 30 (kinta)

dias de antecedência, sem ônus para ambas as partes.
'11.3,4 - No caso de não cumprimenlo de qualquer das cláusulas deste contrato, a parte que se sentir
prejudicada poderá rescindi-lo sem que se faça necessário uma comunicação por escrito com a antecedência
deÍinida no subitem anterior.

cúusuLA DÉctMA SEGUNDA - DA ALTERAçÁo CoNTRATUAL
í2.í - Quaisquet alteraçóes que venham a omrer neste lnstrumento serão efetuadas mediante Termo
Aditivo.

cúusurÁ DÉcrMA TERCE|RA. DA puBLtcAçÂo
í3.í - Este contÍato deverá ser publicado por aÍixação em local de costume, até o 50 (quinto) dia útil do mês
subsequente ao de sua assinatura.

CúUSULA DÉCIMA SUARTA - Dos ANExos

L
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í4,1 .lntegram o presente contrato todas as peças que formaram o procedimento licitatório, a proposta

apresentada pela Conkatada, bem mmo eventuals conespondências trocadas entÍe as partes,

independentemente de transcriçã0.

CúUSULA DÉGIMA QUINTA. Do FoRo
15.1 .0 Foro competente para dirimir quaisquer dúvidas oriundas do presente contrato é o da Comarca de

Juazeiro do Norte - CE.

Declaram as parles que este ContÍato corresponde à manifestação final, completa e exclusiva de amrdo
entre elas celebrado e, por assim estarem de acordo, assinam o presente Contrato as partes e as

testemunhas abaixo firmadas.

Juazeiro do Norte/CE, 20 de Setembro de 2023

Francimo Roli buq erque

ordenado(a) de Dêspesas

Secretaria Municipal de Saúde

CONTRATANTE

9''t*b,
Do.úm.nro.3!i'rádo d,anâlúênrÊ

PEOROHÉ iIQUE O' OLíVEIRA COELI{O

Dàu. u i6/ ro2r oe:23 16 03@
ve' íau..n hroi:1/vàhdàí.Í Eov.h,

CENTRO WASH LTDA

CONTRATADA

TESTE UNHAS:

1) ,*'il l"

2)
(_

CPF 0.âê(!-3-9ts-re

J ôtJ.Ot<c^ .,, bSlol544ú{" " ' '"'u

!r1tr. !\, \n:.,{,'. r rataairoaio l, i )rl ir. ( ar..rov. L,



4Aô &@
Prefeitura Municipal de Juazeiro do Norte

Governo Municipa!
CNPJ no 07 .97 4.08210001 -14

EXTRATO DE CONT TO N" 2023.09.20-0001

Extrato de Contrato. Pregão N'2023.05.12.1. Partes: o Município de Juazeiro do Norte, através do(a)
Secretaria Municipal de Saúde e a empresa CENTRO WASH LTDA. Objeto: Contratação de serviços
de lavanderia indushial especializada no processamento de roupas (desinfecção, alvejamento,
engomagem e embalagan) incluindo o fomecimento e reposição de peças do enxoval e entrega de
roupas limpas com o controle de rasheabilidade do enxoval para os diversos setores da Secretaria de
Saúde do Município de Juazeiro do Norte - CE, conforme especificações constantes no Edital
Convocatório. Valor Global do Conhato: RS 1.565.303,04 (um milhão quiúentos e sessenta e cinco
mil trezentos e três reais e quatro centavos). Vigência Contratual: 12 (doze) meses. Sigtatários:
Francimones Rolim de Albuquerque e Pedro Henrique de Oliveira Coelho.

Data de Assinatura do Contrato: 20 de Setembro de 2023



ESTADO DO CEARÁ

PREFEITUR,{ MUNICIPAL DEJUAZEIRO DO NORTE

Aviso de Licitaçào. Pregão n' 2023.09.29.1. A Pregoeira OÍicial do

Municipio de Juazeiro do Norce, Estado do Ceará, no uso de suas

arribuiçóes legais, tornâ público, para conhecirnento dos inreressados,

que es!ârá realizando arrâvés da plataforma elerrônica
*,ww.bllcompras.com, por imermédioda Bolsa de Licirâçôes do Brasil

(BLL), certame licitarório, na modalidade Pregão n'2023.09.29.1,

do ripo elerrônico, cujo objeto é a contratação de serviços a serem

prestados na coníecção de material gráfico e serigráficos destihado

aos dive$os serores da SecreLaria de Educaçào do Municipio cle

Juazeiro do Norte/CE, coníoÍme especificações apresenmdas iunto
ao Ed rtal Convocatório e seus anexos, com aberura marcada para o

clia 17 de ourubro rle 2023, a parrir das 09100 horas. O inicio de

acolhimento das ptopostas comerciâis ocorÍeÍá a pârrir do diâ 03 de

ourubro de 2023, às 09,00 horas. Maiores irríornrações na sede da

Comissãr.: Permanenre de Liciração, sito na Av. Leão Sampaio, n"

1748 - l" andar - L-agoa Seca - CEP: 63.040000, pelo relefone

(88)1199-0161, no horárro de 08:00 às 14:00 horas ou arnda pelo e-

mail, cpl@jr-tazeiro.ce.gov.br. Juazeiro do Norte/CE, 29 de setembro

de 2023. lara Pereira de Sousa - Pregoeira Oficial do Municipio.

ESTADO DO CE,{R,\

PREFEITURA MUNICIPAL DEJUAZEIRO DO NORTE

Aviso deJulgamento - Pre,:ão Elcrrt)rrico n" 2023.t19.11.1. O Prcgt,.'inr

()ficial .1,r Mtrnicipio elcJuazciro ti-r Nortc, Estado do Oeará, n,r uso

Jc suas atrihuiçt-rcs lcgais, rornr púhlico, para conhcl'rnenro (los

interêssad()s, que concluiu o julgamento Íinal tlo Pregão N"

2023.09.11.1, scndo o scguinrc: I-ICITANTE VENOEDOR -
RENATO EDlvíO JORGE. DE OLIVEItuq. inscrito no CNPJ n"

0 5.6 51.0432'0001-7 5 classificado(a) no lore I roraliu rn.lo o v:rl,rr de

I{!j l1?.90t],00 (trezenr(,s ê.lezessere milnovecentos rea is). As enrpresls

vcrrcedoras fr,rrrn tteclaradas habiliralrs prtr cunrplimcntc, inrcgral

irs exigências rlo Edital Convocatririo. )v'Íais informaçires no enrlere.;o

cleuónicc', Lllcr-:rnputs.com, por intermédio da Bolsu de Lrcitações

Jo Brasil (BL.L). Inft-rrruaç(res potleriro ser obrielas airrr.la pelo teletirne

(88)3199-016i. JLrrzeirrr do Norrc,zCE, 29 de secembro de 2023 ,

Pe.lro Henrique Cân.li.1o de Lira - Pregoeiro Oíiciirl c{o Municipio.

l13

EXTRATO DE CONTRMo N. 2O2J-09-ZI--r-OOOI

y^ wL

Llxrrar<,.Ie Contrato. Pregão N. 2023.05.12.1. Parres, o N'Íunicipio

de Jua:eiro rJo Nrrtre. rrravés rlcr(a) Secretrria I!'Íunicipli rle Satlüc e

.r crtrpresa OENTRO WASH LTDA. Ot'j. r.,, C..,nrrrtirçio Je scrvr((,5

Jr l.rv.rn.leria irrJuscriul rspeciali:.r(lir no pr(,cessárnL,11r(r.lc' rou[rrs

(dcsintlcçno, âh,ciflrÍlsnto, cngonrirgcrlr c cnlhrlác(:Írr) inclrrin.lri,,

fornccimento e reposiÇio Je peaas Jo enxr'v^l e entregir de roLrpi.rs

lirrprs corn o cootrole r.le rasrreal,iliclacle clcr .:r lxoval ptrd os divers()s

setores da Seeretârrâ de SairJe do Municipí() de lua:eiT() Jo N(,rr( -

CE, coníorrnc espcciÍicaçr^1s conscnnrcs no Erliral Conr,.ra«!rio. lhl,rr
()loba[ do Contrato, R$ 1.5ó5.]03,04 (urn milhào quiúhenros e

sesscntâ e cinco miltrezentos e três rcais e quân-o centâvos). Vigêncià

Conrratual l2 klozc) nrcses. Signatários: Francinrorrcs Rolinr rlc

A[[.uquerr.lue e PcJro ]'lenriclue ele Oliveira C.relho.

Dara de Assinatula .lo (loncra«): 20 de SctcnrL.ro Jc 201I

EXTR-{TL) DA ATA DE REGISTR() DE IRE(]()S

A Prefeitura Municipal cle Jr.razeiro d<, Nolre/CE, arrar,ós Ja Secn:trrril

Municipal rle E.lucacio, rorna trúblico o ErrrÀro da Arr Je Relisrro

de Preços n' 2023,10.02.0002-ARP, oriunda cl,r P«.ccsso Iicita«irio

na nroclalirlrrle Pregio Eletrôrrico n" 2021.09.06.1 - SRP, do tipo

mcnor preço por Lote. VALIDÂI)E, 12 (dozc) meses, DATA D,A

ASSINATtIRA, 02 ,lc ourtl,r.' Jc 201l. (rR(;ÀO

GERENCIATTOR, Sccrcraria Municipol Je EJrri.r.i, '. ORt ).\t)
PARTICIPANTE' Se-cretrrir )VÍrrnicrpal dc EJrrc;rçio. ORJ ETO'

Aqtrisição rlc nrureriais c suprinrcn«rs dc intirr:mÁtica .lesrinarlos 4,,

lrcnJinren«, das ncccssiJrrlcs da Sccreraria 14urricil.al Jc E.luclc_io

ele Jua:eirr Jo r.,_orre/CÊ, que plslx â fazcr parrc, para c,rt1,rs ,rs

cfeitos, Jesra Ara, juntirmenre c.rnr a(s) prol,osra(s)rlc plcçrís) rla(s)

Iicirance(")renceJon(s). EMPRÉSA DETENTORÁ t)O REGISTRO

DÊ PREÇOS CONí SEU RESIECTIVO LOTE. A I,I DAS S

MORAES inscrita no CNPJ n" 02.437.839,/tl00l-l? classificaclc(a)

no(s) Loce 01, no valor glol'al de R$ ?2 50tl,00 (serenta c dois nil e

Ll,rrnlrcnrr,o r.ai,). ÀSSJNÂ tEL(r OR(;À() GEREN( .lr\l rr'R,

Prrgentrn.r I'.rrent< JalJim eaturrtla À§5tNÂ PEt.() ()R(;,\()

PARTICIPANTE: Pcrgen.ina Prtrcntc JarLJim Canrnrl.r. ASSINA

PELA LICIT,\NTE/VENCEDORA, ,{n,le rson H.'rrric1r.r.' cla Si['a

JUAZEIRO DO NORTE.CE. 02 DE OUTUBRO DE 2023O,I2 DIARIO OFICIAL DO MUNICiPIO

Juazeiro do Norte/CE, 02 de oumbro de 2023

AVISOS E EDITAIS


